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HiaH 3.
OBe H3MjeHe h donyHe CTynajy Ha CHary daHOM dOHomeaa h 

o6jaBqyjy ce y " Ciyx6eHoM riacHHKy BhX".
Bpoj y33B-01-1-02-2-283-37/11

27. depeMbpa 2011. rodiHe DipeKTop
CapajeBo PadeHKO PadOBHh, c. p.

materijalu poljoprivrednih biljaka Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", broj 3/05), Uprava Bosne i 
Hercegovine za zaštitu zdravlja bilja donosi

IZMJENE I DOPUNE
SO RTN E LIST E  BOSNE I H ER C EG O V IN E 2010.

Na osnovu elana 1. tacka d), elana 12. st. (3) i (4), elana 37. 
stav (1), elana 65. stav (1) tacka b) Zakona o sjemenu i sadnom



4) Poljoprivredna kultura: “H ordeum  vulgare  L. conv. distichon. Alef. s. L.-Jari ječam-Spring barley two-rowed”, dopunjava se sa sljedećim 
sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(god ina) Izvor

Prijavljivati/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Hordeum vuigare 
L. conv.. distichon.

Alef. s. L. - 
Jari ječam dvoredni 
-Spring barley two- 

rowed
9/02-1G 2011 784 232 s d

CONCERTO 2011 585 217 s d
GLADYS 2011 585 217 s d

5) Poljoprivredna kultura: “Hordeum vulgare L. convar. distichon Alef. s. L.- Ječam ozimi dvoredni - Winter barley two-rowed” dopunjava se sa 
sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Hordeiurt vulgare 
L

Convar. distichon 
Alef. s. L.- 

Ječam ozimi 
dvoredni- Winter 
barley two-rowed

NS PINON 2011 135 135 s d
KOŠTA 2011 d d
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6) Poljoprivredna kultura: J lo rd e u m  vulgare L. convar. polystichum  (Doll.) G rill.- Ječam ozimi višeredni-Winter barley poly-rowed“ dopunjava se 
sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivao/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Hordeum \nlgare L. 
convar. polystichum 
(Doll) Grill- Ječam 
ozimi višeredni-- 
Winter barley poly- 
rowed

PANČEVAC 2011 135 135 s V

NS KRAJIŠNIK. 2011 135 135 s V

NS MAJUR 2011 135 135 s V

7) Kod poljoprivredne kulture: „ x. T riticosecale Wittm.- Ozima pšenoraž /Tritikale/ - Winter triticale“ naziv sorte: „BLT-IO-VIKTOR“ mijenja se 
i glasi: „VIKTOR“.

8) Poljoprivredna kultura: , , x  Triticosecale Wittm.- Ozima pšenoraž /Tritikale/ - Winter triticale“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivao/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

xTriticosecale 
Wittm - Ozima 
pšenoraž/Tntikale/ - 
Winter triticale

NS PITOS 2011 135 135 s

NS KARNAK 2011 135 135 s

PKB VOŽD 2011 143 143 s
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ZP 2011 523 123 s
AGROUNIJA

9) Kod poljoprivredne kulture: „Triticum aestm im  (L.) em. F iori e tP a o l. -  Pšenica ozima obična- Winter wheat“ naziv sorte: .JEFEMIJA“ 
mijenja se i glasi: „JEFIMIJA“.

10) Kod poljoprivredne kulture: ,.Triticum aestm im  (L.) em. F iori e tP a o l. — Pšenica ozima obična- Winter wheat“ naziv sorte: „TAKOVCANKA“ 
mijenja se i glasi: „TAKOVČANKA“.

11) Kod poljoprivredne kulture: „Triticum aestm im  (L.) em. F iori e t Paol. -  Pšenica ozima obična- Winter wheat“ naziv sorte: ,JKG 100“ mijenja 
se i glasi: „KG 10“.

12) Poljoprivredna kultura: riticum aestm im  (L.) em. F iori e t Paol. -  Pšenica ozima obična- Winter wheat“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

.Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivah 
Podnositelj prijave/ 

apllkant
Napomena Napomena

Triticum aestivum 
(L.) em. Fiori et 
Paol -Pšenica ozima 
obična- Winter wheat

BAK.FI s 2011 629 258 s k
BRAVI ANTE 2011 855 101 s k

CCB-INGENIO 2011 661 155 s k
ESPERIA 2011 644 258 s k

FER1A 2011 842 183 s k
NIK.OL 2011 585 217 s k

NS
ARABESKA

2011 135 135 s k

NS
ARTEMIDA

2011 135 135 s k
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NS
AVANGARDA

2011 135 135 s k

NS DESETKA 2011 135 135 s k
NS DIKA 2011 135 135 s r

NS EMINA 2011 135 135 s r
NS ENIGMA 2011 135 135 s r
NS FUTURA 2011 135 135 s k

NS ILINA 2011 135 135 s k
NS NENA 2011 135 135 s r

PKB
PAHULJICA

2011 143 143 $ k

SIRTAKI 2011 842 183 $ k

13) Poljoprivredna kultura: „T hticum  durum D esf.- Pšenica ozima tvrda - Winter durum wheat“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivah 
Podnositel j prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Tritiaim durum 
Desf.- Pšenica ozima 
tvrda- Winter durum 

wheat
CLAUDIO 2011 855 101 s

14) Kod poljoprivredne kulture: -diea m ays L.-Kukuruz za zrno FAO 200-Grain maize“ naziv sorte: .PR38N88“ mijenja se i glasi: ,JPR38N86“.

15) Poljoprivredna kultura: ,2 e a  m ays L.-Kukuruz za zmo FAO 200-Grain maize“ dopunjava se sa sljedećim sortama:
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Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivah 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Zea mays L.- 
Kukuruz za zmo 
FAO 200-Grain 

maize
NS 2013 2011 135 135 s TWC
KRABAS 2011 577 183 s SC
NS 2032 2011 135 135 s SC

16) Poljoprivredna kultura: ,2 e a  m ays L.-Kukuruz za zrno FAO 300-Grain maize“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivah 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Zea tnays L.- 
Kukuruz za zmo 
FAO 300-Grain 
maize

KORNELIUS 2011 KWS KWSz s
LG33.50 2011 LGV SZ s

17) Kod poljoprivredne kulture: ,2 e a  m ays L.- Kukuruz za zmo FAO 400-Grain maize“ naziv sorte: „OS 4372“ mijenja se i glasi: „OS 4373“.

18) Poljoprivredna kultura: „Zea m ays L.- Kukuruz za zmo FAO 400-Grain maize“ dopunjava se sa sljedećim sortama:
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Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivah 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Zea mays L. - 
Kukuruz za zrno 
FAO 400-Grain 

maize
NS 540 2011 135 135 s sc
AS31 2011 788 234 s s c
AS42 2011 788 234 s TWC

NS 4022 2011 135 135 s SC
LG33.95 2011 LGV SZ s

OSSK515 2011 756 121 s SC
BL 46 2011 BL „Poljoprivredni institut R. 

Srpske“, Knjaza Miloša 17 
Banja Luka

d

19) Poljoprivredna kultura: ,£ e a  m ays L.-Kukuruz za zrno FAO 500 - Grain maize“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivah 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Zea mays L.- 
Kukuruz za zrno 
FAO 500-Grain 

maize
AS55 2011 788 234 s TWC
AS56 2011 788 234 s TWC

BC 564 2011 759 273 s SC
LG3540 2011 655 217 s SC
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ZPTC 589 2011 126 126 S TWC

20) Poljoprivredna kultura: „Zea m ays L.-Kukuruz za zrno FAO 600 - Grain maize“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivah 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Zea mays L.- 
Kukuruz za zrno 
FAO 600-Grain 

maize
AS160 SILAZ 2011 788 234 s TWC,

SIL
AS65 2011 788 234 s TWC
AS66 2011 788 234 s TWC
AS67 2011 788 234 s TWC

REDROS 2011 577 183 s SC
DKC6040 2011 MonsT MonsH s
MAKSIM 2011 143 143 s SC
PR35T36 2011 PHI PS s
VENUSZ 2011 UP Agi s

21)Poljoprivredna kultura: ,£ e a  m ays L.- Kukuruz za zrno FAO 700 - Grain maize“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv Dopunjeno Prijavljivah
poljoprivredne

kulture
Sorte (godina) Izvor Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena
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Zea mays L.- 
Kukuruz za zrno 
FAO 700 - Grain 

maize
NS 770 2011 135 135 s sc

PR34N43 2011 618 138 s s c
LG3710 2011 655 217 s s c

b) U poglavlju: “2. INDUSTRIJSKO BILJE - Industrial plants” vrše se sljedeće izmjene i dopune:

1) Kod poljoprivredne kulture: ,B e ta  vulgaris L. B eta vulgaris L. ssp. vulgaris convar. C rasa Alef. var. a ltissim a D oli.- Šećerna repa - Sugar 
beet“, naziv sorte: JLACIANA“ mijenja se i glasi: „LUCIANA“.

2) Poljoprivredna kultura: .J3eta vulgaris L. B eta vulgaris L. ssp. m lg a r is  convar. C rasa Alef. var. altissim a D o li-  Šećerna repa-Sugar beet“ 
dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivah 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Beta vulgaris L. 
Beta vulgaris L. 

ssp. vulgaris 
convar. Crasa Alef. 
var. altissima Doli - 
Šećerna repa-Sugar 

beet
MODEX 2011 MarS RWAz s
TORDA 2011 SyCP SyA s
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c) U poglavlju: „2.1. ULJANO BILJE- Oil plants“ vrše se sljedeće izmjene i dopune:

1) Kod poljoprivredne kulture: ,J3rassica napiis L. em. Metzg. var. N apus -Uljana repica- Swede rape. Oilseed rape“ pored naziva sorte: .JLA.ROS“ 
dodaje se i naziv sorte: „(BAROS)“.

2) Poljoprivredna kultura: ,J3rassica napus L. em. Metzg. var. Napus - Uljana repica - Swede rape. Oilseed rape“ dopunjava se sa sljedećim 
sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivao/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Brassica napus L. 
em. Metzg. var. 
.Vo/n/j-Uljana 

repica-Swede rape, 
Oilseed tape

ABAKUS 2011 604 121 s O.H.TIP 00
CHAMPLAIN 2011 811 217 s O.H.TIP 00

JONNY 2011 812 257 s O, TIP 00
NAVAJO 2011 CPB SZ s

NK. AVIATOR 2011 712 155 s O.H.TIP 00

NK CARAVEL 2011 712 155 s O.H.TIP 00
NODARI CS 2011 519 276 s O.H.TIP 00
TRAVIATA 2011 577 183 s O.H.TIP 00

TURAN 2011 577 183 s O.H.TIP 00
VISBY 2011 604 121 s O.H.TIP 00

ZORICA 2011 135 135 s O.TIP.O

Y
Topax. 10.1.2012._______________________

C
JIY

SK
E

E
H

H
 rjIA

C
H

H
K

 E
hX

__________________________Epoj2-C
TpaH

al21



PULSAR 2011 PIMS DOO SARAJEVO

SITRO 2011 PIMS DOO SARAJEVO
RALLY 2011 PIMS DOO SARAJEVO

3) Kod poljoprivredne kulture: „G lycine max (L.)M e rr ill - Soja- Soybean“ naziv sorte: „DOMAĆA“ mijenja se i glasi: „DOMAĆA“ i 
naziv sorte: „VOJVODANKA“ mijenja se i glasi: „VOJVOĐANKA“.

4) Poljoprivredna kultura: „G lycine m ax  (L.) M errill -  Soja - Soybean“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivao/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Glycine max (L.) 
A/emfl-Soja- 

Soybean

EMA 2011 PIO PIO s 0-1
SARA 2011 PIO PIO s 0-1
SERA 2011 PIO PIO s 0-1

5) Kod poljoprivredne kulture: ,J ieliantim s annuus L. - Suncokret-Sunflovver“ naziv sorte: „DIAMANT“ mijenja se i glasi: „DIJAMANT“, 
naziv sorte: ,,ES ZELEMA“ mijenja se i glasi: ,KS ŽALE MA“ i naziv sorte: „MAS 97B“ mijenja se i glasi: ,M AS 92B“.

6) Poljoprivredna kultura: ,J ielianthus annuus L.- Suncokret-Sunflovver“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv Dopunjeno Prijavljivao/
poljoprivredne

kulture
Sorte (godina) Izvor Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena
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Helianthus anmtus 
L.- Suncokret- 

Sunflower
RIMI 2011 135 135 s i

ES BAYANO 2011 762 126 s
KOLOS 2011 112 112 s

IOLLINE 2011 Rn RWAz s
LUKA 2011 PIO s

PACIFIC RMO 2011 726/EuS 126 s
PIKASOL 2011 SyCP SyA s
PR63D82 2011 PH1 PS s

7) Poljoprivredna kultura: ,JSinapis a lba  L.-Bijela slačica'Gorušiea bijela- \Vhite mustard“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

l’rijavljlvač/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Sinapis alba L.-
Bijela

slačica'Gorušiea 
bijela- White 

mustard
NS BELA 2011 135 135 s
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d) U poglavlju: „2.3. OSTALO INDUSTRIJSKO BILJE“ poljoprivredna kultura: ,JIicotiana tabacum  L.- Duhan -Tobacco“ dopunjava se sa 
sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivah 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

iVicotiana tabacum 
L. -Duhan - 

Tobacco
NS BAČKA 2011 135 135 s
NS BANAT 2011 135 135 s

NS VOJVODINA 2011 135 135 s
PVH 156 2011 744 148 s
PVH 19 2011 744 148 s

NS SREM 2011 135 135 s

e) U poglavlju: „3. POVRĆE-Vegetables“ vrše se sljedeće izmjene i dopune:

1) Kod poljoprivredne kulture: , A l i  mm čepa  L.- Luk, crni luk, crveni luk, kapula-Onion“ naziv sorte: ,PAPSKI ŽLTTI POGAČAR“ mijenja se i 
glasi: „RAPSKI ŽUTI POGAČAR“.

2) Poljoprivredna kultura: ,AHium čepa  L.- Luk, crni luk, crveni luk, kapula-Onion“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv Dopunjeno Prijavljivah
poljoprivredne

kulture
Sorte (godina) Izvor Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena
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Allium čepa L - 
Luk, cnii luk, 

crveni luk, kapula- 
Onion

ANTELOPE 2011
Monsanto Holland B.V. 

Postbus 22 
Enkhuizen, 

Holand

Monsanto Holland B.V. 
Postbus 22 
Enkhuizen, 

Holand

s

GLOBE
YELLOW
DANVERS

2011 Seminis Vegetable Seeds 
Holland B.V. Enkhuizen, 

Holland

s

PANTHER Nickerson -Zwaan B.V., 
P.O. BOX 2S 

4920 AA MADE

s

WOLF 1996/2011 Nickerson -Zwaan B.V., 
P.O. BOX 28 

4920 AA MADE

s

ELEMENT 2011 Bejo Zaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH

WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bqo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

RED ZEPPELIN 2011 Seminis Vegetable Seeds 
Holland B.V.. Enkhuizen, NL

ZENICK.I LUK. 2011 d

3) Kod poljoprivredne kulture: ,A llium  am peloprasum  L. porrum  (syn. A llium  pornun  L.)-Praziluk, poriluk, prasa-Leek“ pored 
naziva:“ALASKA=BLAUWGROENE WINTER“" dodaje se i naziv sorte „(PORBELLA)“.

4) Kod poljoprivredne kulture: , / ip h m  graveolens  L -  Celer korjenaš - Celeriac“ naziv sorte: „MONARH“ mijenja se i glasi: „MONARCH“.

5) Poljoprivredna kultura:,A pium  graveolens  L.- Celer korjenaš - Celeriac“ dopunjava se sa sljedećom sortom:
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Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Apium graveolens 
L.- Celer kotjenaš- 

Celeriac
KOJAK. 2011 Enza Zaden B.V. 

Enkhuizen, Holland
s

6) Poljoprivredna kultura: .B ra ss ica o leracea  L. convar. botrytis (L.) A le f  var. botrytis - Cvjetača - Cauliflower“ dopunjava se sa sljedećom 
sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivao/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Brassica oleracea 
L  convar. botrytis 

(L.) Alefaw. 
botrytis -Cvj etaća- 

Cauliflovver
EDER 2011 628 251 s

SEOUL Nickerson Zwaan B.V., 
MADE

s

FREEDOM Fl 2011 Monsanto Holland B.V. 
Postbus 22 
Enkhuizen, 

Holanđ

s

ARAÑO Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1~49 ZH WARMENHUIZEN

s

JEREZ Bejo Zaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH

Beio Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN,

s
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W A RMENHUIZEN, 
HOLAND

HOLAND

SALOU Bejo Zaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH

WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

LOCRIS 2011 Vilmorin SA -LA 
MENITRE FRANCE

Vilmorin SA -LA MENITRE 
FRANCE

s

7) Kod poljoprivredne kulture: .J irassica  o leracea  L. convar. botrytis ( L ) A l e f  var. cym osa Duch. - Brokoli - Sprouting broccoli or calabrese“ naziv 
sorte: „AGASI“ mijenja se i glasi: „AGASSI“.

8) Poljoprivredna kultura: ,J3rassica o leracea L. convar. botrytis (L) Alef. var. cym osa Duch. — Brokoli - Sprouting broccoli or calabrese“ 
dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljlvač/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Brassica oleracea 
L. com'ar. hotrytis 

(L) Alef. var. 
cymosa Dudi. - 

Brokoli- Spnouting 
broccoli or 
calabrese

HALLMARK. 2011 Bejo Zaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH

WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

VERDIA 2011 Vilmorin SA -LA 
MENITRE FRANCE

s
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9) Kod poljoprivredne kulture: .Brassica olerácea L. convar. olerácea var. gemmifera DC.- Kelj pupear- Brussels sprout“ dopunjava se sa 
sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivah 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Brassica oleracea 
1.. convar. oleracea 
var. gemmifera 
DC. -Kelj pupčar- 
Brussels sprout

ABACUS 2011 Syngenta Seeds B.V. Holland s

10) Kod poljoprivredne kulture: .Brassica oleracea L. convar. capitata (L )Alef. var. sabauđa L.-Kelj - Sawoy cabbage" pored naziva sorte: 
“COMPARSA” dodaje se i nazri': “(CAMPARSA)”.

11) Poljoprivredna kultura: ..Brassica oleracea L. convar. capitata (L.)Alef var. sobanda L.-Kelj-Sawoy cabbage" dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivah 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Brassica oleracea 
L  convar. capitata 
(I..) A le f var. 
sabauda L.-Kelj-
Sawov cabbage

NEBRASKA 2011 Syngenta Seeds B.V. Holland s
PARESA 2011 Bejo Zaden B.V 

Postbus 50 
1749 ZH
WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50
1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s
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12) Kod poljoprivredne kulture: ,Jirassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. capitata L. - Kupus - Cabbage“ naziv' sorte: „KABISHI“ 
mijenja se i glasi: „KLABISHI“.

13) Poljoprivredna kultura: ,Jirassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. capitata L. -  Kupus- Cabbage“ dopunjava se sa sljedećim 
sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

I’rijavljivačl 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Brassica oleracea 
L. convar. capitata 
(L.) Alef.var. 
capitata L. -
Kupus - Cabbage

ADUT 2011 156 156 s
RUBIN 2011 113 113 s

SV1REL F1 2011 Nunhems Netherlands 
B.V.HAELEN

s

FERRO 2011 Asgrow Seed Co. Postbus 
22, 1600 AA.Enkkhuizen

SVS Holland B.V 
Postbus 22 

1600 AA.Enkkhuizen

s

14) Poljoprivredna kultura: ,Jirassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. capitata f. a/fca-Kupus bijeli- \Vhite cabbage“ dopunjava se sa 
sljedećim sortama:
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Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivao/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Brassica oleracea 
L  convar. capitata 

(L-) Alef.var. 
capitata f. alba- 

Kupus bijeli- White 
cabbage

AUTUMN
QUEEN

2011 Takii & Co. Ltd 
P.O.B. 7

K y o to  Central JAPAN

s

BUCHAREST 2011 Seminis Vegetable Seeds . 
Holland. ENKHU1ZEN

s

LANDINI
2011

Nickerson -Zwaan B.V., 
P.O. BOX 28 

4920 AA MADE

s

SEVERINA 2011 Nickerson -Zwaan B.V., P.O. 
BOX 28

4920 AA MADE

s

TLARA 2011 Bejo Zaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH

WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

BAJONET 2011 Bejo Zaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH

WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

CABTON 2011 Bejo Zaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH

WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

CEROX 2011 Bejo Zaden B.V Bejo Zaden B.V s
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Postbus 50 
1749 ZH

WARMENHUIZEN,
HOLAND

Postbus 50
1749 ZH WARMENHUIZEN, 

HOLAND

COMPASS 2011 Talđi Europe B.V 
Hofdweg 19 1424 PC DE 

KWAKEL

s

EXPECT 2011 Bejo Zaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH

WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

STRUKTA 2011 Takii & Co. Ltd . 
P.O.B. 7

Kvoto Central JAPAN

s

SINTEX 2011 Bejo Zaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH

WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

SIRCON 2011 Bejo Zaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH

WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

MUCSUMA 2011 Rijk Zwaann Zaadteelt en 
Zaadhandel BV. DE LIER

s

UNICOF1 2011 Takii & Co. Ltd . 
P.O.B. 7

Kvoto Central JAPAN

s

DELIGHT BALL 2011 Mikado Kyowa Seed 
Co.Ltd.15-13 Nanpeidai 

Shibuya-Ku TOKYO 
JAPAN

s

15) Poljoprivredna kultura: J lra s s ic a  o leracea  L. convar. capita ta  (L.) Alef. var. cap ita ta  f  rubra  £>uc/i-Kupus crveni - Red cabbage“ dopunjava se 
sa sljedećim sortama:
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Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivah 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Brassica oteracea 
L. convar. capitata 
(L .)Alef.var. 
capitata f. rubra 
Duch- Kupus 
crveni- Red 
cabbage

RONDALE 2011 Nickerson Zwaan B.V., 
MADE

S

ROMANOV 2011 Nickerson -Zwaan B.V., 
P.O. BOX 28 

4920 AA MADE

s

16) Kod poljoprivredne kulture: „Capsicum  anmaim  L. var. grossum  Sendt.-Paprika- Sweet pepper“ naziv sorte: „GLOŽENSKA BABURA“ 
mijenja se i glasi: „GLOŽANSKA BABURA“.

17) Kod poljoprivredne kulture: „Capsicum  armuum L. var. grossum  Sendt.-Paprika - Sweet pepper“ naziv sorte: „TAMARA“ mijenja se i glasi: 
„TAMMARA“.

18) Poljoprivredna kultura: „Capsicum  annuum L. var. grossum  Sewc/f.-Paprika- Sweet pepper“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivah 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Capsicum annuum 
L var. grossum 
Sendt -Paprika- 
Sweet pepper

JULIJA 2011 112 112 s d
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APPLAUSE 2011 530 170 s b
DUKAT DS 2011 238 109 s d
KAPTUR 2011 Monsanto Holland B.V. 

P.O. Box 97, 6700 AB 
WAGENINGEN

s

THUNDER 2011 Rijk Zwaann Zaadteelt en 
Zaadhandel BV Postbus 40 

2678 ZG DE LIER

Rijk Zwaann Zaadteelt en 
Zaadhandel BV Postbus 40 

2678 ZG DE LIER

s

19) Poljoprivredna kultura: „Cichorium intybus L. var. foliosuni //eg/-Radič-Chicory Ieaves“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Cichorium intybus 
1. var. foliosum  

Hegi- Radič-
Chioorv Ieaves

RUBRO 2011 Bejo Zaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH

WARMENHUIZEN,
HOLAND

B<go Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

20) Poljoprivredna kultura: „Citrulhis lanatus (Thunb.) M atsum  et .VafoH-Lubenica-Watermelon“ dopunjava se sa sljedećim sortama:
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Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivao/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Ctirullus lanatiis 
(Thunb.) Matsmn 
et .'VaAa/-i,ubenica- 
\Vatermelon

COLOSSEO 2011 Monsanto Holland B.V. 
Postbus

22Enkhui zen,Holand

s

KADIJA 2011 Vilmorin SA -LA 
MENITRE FRANCE

s

ZODIAK 2011 Nickersion zwaan B.V., 
Netherlands

Nickersion zwaan B.V P.O. 
BOX 28, 4920 AA MADE

s

21) Poljoprivredna kultura: „Cucumis m elo  L.-Dinja-Melon“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godinu) Izvor

Prljaviji vač/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Cuauttis melo L.-
Dinja-Melon

BRIGANTE 2011 DRS AGS s
DONATELLO 2011 Nunza 'ASL Postbus 4005 

6080 AA HAELEN
Nunza /ASL Postbus 4005 

6080 AA HAELEN
s

RAYMOND 2011 Hazera Genetics Ltd Hazera Genetics Ltd, Bnirim 
M P. 79837, SH1KMIM, Israel

s

22) Kod poljoprivredne kulture: „Cucum is satrvus L.- Krastavac-Cucumber“ naziv sorte: „DELFINA“ mijenja se i glasi: „DELPINA“.

23) Kod poljoprivredne kulture: „Cucumis sativus L.- Krastavac- Cucumber“ naziv sorte: ..MIRABLE“ mijenja se i glasi: „MIRABELI,E“.
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24) Kod poljoprivredne kulture: „Cucum is sativus L.- Krastavac- Cucumber“ naziv sorte: ..REAL F l“ mijenja se i g lasi:,.REGAL F l“.

25) Kod poljoprivredne kulture: „Cucumis sativus L.- Krastavac-Cucumber“ pored naziva sorte: „SOLVEDERE F l“ dodaje se 
„(SOLVE RDE)“.

26) Poljoprivredna kultura: „Cucum is sativus L -  Krastavac- Cucumber“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivao/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

CuainUs sativus
L.- Krastavac- 
Cucumber

MADITA 2011 Monsanto Holland B.V. 
Postbus 22 
Enkhuizen,
Hoiand

s

MERENGUE 2011 Seminis Vegetable Seeds 
Holland B.V. Enkhuizen, 
Holland

s

SAPHI 2011 777 228 s k
ARDIA 2011 Bejo Zaden B.V 

Postbus 50 
1749 ZH
WARMENHULZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50
1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

PASAMONTE 2011 Syngenta Seeds B.V. 
Holland

Syngenta Seeds B.V. Holland s

CHARMAINE 2011 Syngenta Seeds B.V. 
Holland

Syngenta Seeds B.V. Holland s

SOLATIO 2011 Seminis Vegetable Seeds
Seminis Vegetable Seeds 

Holland B.V Enkhuizen, 
Holland

s

OPALIT Fl 2011 Nunza B.V. Postbus 4005 Nunza B.V.Postbus 4005 s k

i naziv:
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HAELEN, Holland HAELEN, Holland
MONOLIT Ft 2011 Nunhems Netherlands B.V. 

HAELEN
S k

K.YBRIA 2011 Rijk Zwaan Zaadteelt en 
Zaadhandel B.V., DE LIER

s

27) Kod poljoprivredne kulture: ,f)a u cu s carota  L. ssp. Sativus (Hoffm.) A rcang.-M rkva- Carrot“ pored naziva sorte: „CLA1RON“ dodaje se i 
naziv:,/CLARION)“

28) Poljoprivredna kultura: ,/J a u cm  caro ta  L. ssp. Sativus (Hoffm.) A rcang.-M ikva- Carrot“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Daucus carota L. 
ssp. Sativus 
(Hoffm.) Arcang-
Mrkva-Carrot

BANGOR 2011 Bejo Zaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH

WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

NAVAL Bejo Zaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH

WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

NIAGARA 2011 Bejo Zaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH

WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bqo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

NOMINATOR 2011 Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

Bgo Zaden B.V 
Postbus 50

s
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1749 ZH
WARMENHUIZEN,

HOLAND

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

NEWHALL 2011 Bejo Zaden B.V 
Postbns 50 
1749 ZH
WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

NORWALK. 2011 Bejo Zaden B.V 
Postbns 50 
1749 ZH
WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

MORELIA 2011 Rijk Zwaann Zaadteelt en 
Zaadhandel BV

s

29) Kod poljoprivredne kulture: ,J .actuca sa tiva  L.-Salata- Lettuce“ naziv sorte: „EQUISE“ mijenja se i glasi: ,,EXQUISE“.

30) Kod poljoprivredne kulture: ,J-Mctuca sa tiva  L.-Salata-Lettuce“ pored naziva sorte: „PLENTI F l“ dodaju se i nazivi: ,,(PLENTY. PLENTIA 
F l)“.

31) Poljoprivredna kultura: ,£ a c tu ca  sa tiva  L.-Salata-Lettuce“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Lactuca sativa L.- 
Salata- Lettuce

ABBICE 2011 Vilmorin SA —LA 
MENITRE FRANCE

Vilmorin SA -LA MENITRE 
FRANCE

S

CEDRINE 2011 Vilmorin SA -LA 
MENITRE FRANCE

Vilmorin SA -LA MENITRE 
FRANCE

s

FABIETTO 2011 628 251 s
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FLAMINIA 2011 Vilmorin SA -LA 
MENITRE FRANCE

Vilmorin SA -LA MENITRE 
FRANCE

JUPITER 2011 710 263 S

LEVISTRO 2011 628 251 s

MARATON 2011 710 263 s

TONALE 2011 Vilmorin SA -LA 
MENITRE FRANCE

Vilmorin SA -LA MENITRE 
FRANCE

LYRA 2011 Seminis Vegetable Seeds 
Holland B.V. Postbus 22, 

Enkhuizen, Holland

s

LI RICE 2011 Vilmorin SA -LA 
MENITRE FRANCE

Vilmorin SA -LA MENITRE 
FRANCE

s

SUNSTAR 2011 Nickerson -Zwaan B.V., 
P.O. BOX 28 

4920 AA MADE

s

TOUAREG
2011

Monsanto Holland B.V. s

NEIL 2011 Nunhems Netherlands 
B.V. postbus 4005 6080 

AA HAELEN

Nunhems Netherlands B.V. 
postbus 4005 6080 AA 

HAELEN

s

ZERALDA 2011 Vilmorin SA Vilmorin SA 
-LA MENITRE FRANCE

Vilmorin SA -LA MENITRE 
FRANCE

s

32) Poljoprivredna kultura: ,d e n s  culinaris Meclikus (sin. Lens escu len teM oench  Erwum  lens L.)- Leća" dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv Dopunjeno Prijavljivah
poljoprivredne

kulture
Sorte (godina) livor Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena
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Leus ailinaris 
Medikus (sin. Lens 
esculente M oench 
Ermim lens L..)-

Leća
DOMAĆA LEĆA 2011 U

33) Kod poljoprivredne kulture: ,JLycopersicon Lycopersicuti (L.) K arst. ex. Fornc-Rajčica-Tomato“ naziv sorte: ,,CARMY“ mijenja se i glasi: 
,,C A M R Y “ .

34) Kod poljoprivredne kulture: ,J^ycopersicon Lycopersicun  (L.) Karst. ex. Faru’-Rajćica- Tomato“ naziv sorte: ,PROFILIO“ mijenja se i glasi: 
.PROFILO“.

35) Poljoprivredna kultura: ,L ycopersicon  Lycopersicun  (L.) K a r s t ex. F anv- Rajčica-Tomato“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivah 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Lycopersicon 
Lycopersicun (L.) 
Karst ex Farw- 
Rajčica-Tomato

LOGISTICA 2011 628 251 s
HEINZ 2206 2011 Hs Pod s
RED PEAR 2011 SAIS PZ s

BERBERANA 2011 Enza Zaden Beheer 
B.V.,P.O.Box7 1600 AA 
Enkhuizen. Neriierlands

Enza Zaden Beheer 
B.V.,P.O.Box7 1600 AA 
Enkhuizen, Neriierlands

s

SHAK.IRA 2011 Monsanto Holland B.V. 
Postbus 22 
Enkhuizen, 

Holand

Monsanto Holland B.V. 
Postbus 22 
Enkhuizen, 

Holand

s
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KOMETT Monsanto Holland B.V. 
Postbus 22 
Enkhuizen, 

Holand

s

FAIDRA Ministry' of Agnail ture. 
Forestry an Water 
Management Plant 

Protection Directorate, 
Serbia

s

SORAYA MINISTERIO DE 
CIENCIA E 

INNOVACION
TORQUAY 2011 Bejo Zaden B.V 

Postbus 50 
1749 ZH

WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

CAPRI Cl A 2011 Rijk Zwaan Zaadtelt en 
Zadha ndel BV. 

Nedherlend

Rijk Zwaan Zaadtelt en Zadha 
ndel BV. 

Nedherlend

s

LEVANZO 2011 Rijk Zwaan Zaadtelt en 
Zadha ndel BV. 

Nedherlend

Rijk Zwaan Zaadtelt en Zadha 
ndel BV. 

Nedherlend

s

SARAJEVSKI
JABUČAR

2011 d

36) U poglavlju: ,3- POVRĆE- Vegetables“ dodaje se sljedeća poljoprivredna kultura: „ Lvcopersicon esculentum xL . Hirsutum D unalu-  
Rajčica-T omato

Naziv Dopunjeno Prijavljivao/
poljoprivredne

kulture
Sorte (godina) Izvor Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena
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„Lycopersicon 
esailentum x  L  
Hirsution Dimal"-
Rajčica-Tomato

p-podloga

STALLONE 2011 Rijk Zwaan Zaadtelt en Zadha 
ndel BV. 

Nedherlend

s P

EMPERADOR 2011 Rijk Zwaan Zaadtelt en 
Zadha ndel BV. 

Nedherlend

Rijk Zwaan Zaadtelt en Zadha 
ndel BV. 

Nedherlend

s P

37) Poljoprivredna kultura: ,P h aseolus vulgaris L. ssp. vulgaris var. nanus f  sine f ifr is  -  Niski grah mahunar. niska boranija“ dopunjava se sa 
sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivao/ 
Podnositelj prijave/ 

apli leant
Napomena Napomena

Phaseolus vulgaris 
L. ssp. vuigaris var. 
nanus f  sinefijris- 

Nisid grah 
mahunar, niska 

boranija
BU DAI PIACI 2011 S

GOLD MINE 2011 Monsanto Holland B.V. 
Holand s

ETNA 2011 Asgrow Seed Company 
USA

s

38) Kod poljoprivredne kulture: .P h aseo lus vu lgans L. ssp. vu lgans var. nanus- Grah zmaš, grah1' naziv sorte: „RIBNICAN“ mijenja se i glasi: 
„RJBNIČAN“.
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39) Kod poljoprivredne kulture: .P h aseo lus vulgaris L.- Boranija “ naziv sorte: V O J V OD A XK A‘' mijenja se i glasi: „VOJVOĐANKA“.

40) Kod poljoprivredne kulture: ,JPisum satrvum  L. convar. m edullare A lef.- Grašak- Garden pea“ pored naziva sorte:,PETIT PROVESAL=MALI 
PROVANSALAC, EMINENT, METEOR. PETIT PROVENZAL, PICCOLO PROVENZALE, KLEINE RHEINLANDERIN. NEGRET, 
PROCOCE Dl PROVENZA, PROVENZALE, VERDONE D' INGEGNOLI. PETIT PROVENCAL“ dodaje se i naziv: ,j(PETIT PROVENSAL)“.

41) Poljoprivredna kultura: ,fiaphanus satines L. var. radícula  £>C.-Rotkvica- Radish“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) livor

Prijavljivah 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Rapha/ius sarivus 
I. var. radiada
DC-Rotkvica-

Radish
RONDAR 2011 s

MARABELLE 2011 Nickerson -Zwaan B.V., 
P.O. BOX 28 

4920 AA MADE

s

DIEGO 2011 Nickersion Zwaan B.V., 
MADE

s

42) Poljoprivredna kultura: ,JSolanum m elongena  L.-Patlidžan-Egg plant“ dopunjava se sa sljedećim sortama:
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Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivao/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Solanum 
metongena L. —
Patlidžan -  Egg 

plant
ARAGON 2011 Hazera Genetitics s
VERNAL 2011 Vilmorin SA -LA 

MENITRE FRANCE
s

43) Poljoprivredna kultura: ,£p in acea  olerácea  L.- Špinat-Spinach“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljlvač/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Spinacea olerácea 
L - Špinat-Spinach

EL FORTE 2011 Syngenta Seeds B.V. 
Holland

Syngenta Seeds B.V. Holland s

SAN FELIX 2011 Syngenta Seeds B.V. 
Holland

s

GRANDI 2011 Enza Zaden Beheer 
B.V.,P.O.Box7 1600 AA 
Enkhuizen, Netherlands

s

f) U Poglavlju: „3.1. OSTALO POVRĆE-Other vegetables“ vrše se sljedeće izmjene i dopune:

1) Poglavlje: ,3-1- OSTALO POVRĆE-Other vegetables“ dopunjava se sa sljededećim poljoprivrednim kulturama:
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Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivah 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Portulaca oleracea 
L. spp. satira 

(Haw. ) - Portulak

ZELENOLISN1 2011 U

ŽUTOLISNI 2011 u

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivah 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Rumex patientia L.
- Špinat zimski, 
kiselica- Garden 

sorrel
DOMAĆI 2011 U

2) Poljoprivredna kultura: ,Z e a  m ays L. ssp. everta Sturt. -Kukuruz kokičar FAO 600-Popcom maize“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivah 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Zea mars L  ssp. 
everta Sturt.-
Kukuruz kokičar 
FAO 600-Popcom
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maize

ZPSC 622 k 2011 126 126 s SC

ZPSC 614 k 2011 126 126 s sc

ZPSC 616 k 2011 126 126 s sc

ZPSC 611 k 2011 126 126 s SC,PU

ZP 609 k 2011 126 126 s TWC

NS 620 k 2011 135 135 s PU

ZPSC 674 k 2011 126 126 s sc

3) Poljoprivredna kultura: ,Z e a  m ays L. ssp. everta Sturt.- Kukuruz kokičar FAO 700-Popcom maize“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Zea mays L ssp.
es'erta Sturt.- 

Kukuruz kokičar 
FAO 700-Popcom 

maize
P630 2011 789 235 s TWC

4) Poljoprivredna kultura: ,^Zea m ays L. cortvar. saccharata  Koerrt.- Kukuruz šećerac- Sweet maize“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv Dopunjeno Prijavljivati/
poljoprivredne

kulture
Sorte (godina) Izvor Podnositelj pri jave/ 

aplikant
Napomena Napomena
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Zea mays L. 
convar. saccharata 

Koern. -  Kukuruz 
šećerac-Sweet 

maize
ZP 441 SU 2011 126 126 S SC
ZP555SU 2011 126 126 s SC
GH2042 2011 712 712 s SC
GSS8529 2011 712 712 s SC, SU SU

g) Poglavlje: „4. KROMPIR -Potato“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Solatium 
tuberosum L.

Krumpir-Potato
EUROSTARCH 2011 535 282 s

EWELINA 2011 535 282 s
RED FANTASY 2011 535 282 s

SPUNTA 2011 Agnoplant/Semiagri 
HOLLAND

Agropl ant>' Semiagri 
HOLLAND

s

BISTRA 2011 Agricom doo, Sarajevo sk
KJSSORA 2011 Agricora doo, Sarajevo sk

DIDO 2011 Agroplant Holandija r
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ACTRICE 2011 Agroplant Holandija r
DAPHNE 2011 Agroplant Holandija r
TI AMO 2011 SEMAGRI HOLANDIJA r

DENISE 2011 SEMAGRI HOLANDIJA r

h) U  Poglavlju: „KRMNO BILJE-Fodder plants“ vrše se sljedeće dopune:

1) Poljoprivredna kultura: , f e s tu c a  arundinacea Schreber- \ lasulja barska. Vlasulja trstikasta. Visoki vijuk-Tall fescue“ dopunjava se sa sljedećom 
sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavtjivač/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Festuca 
arundinacea 
Schreber- Vlasulja 
barska. Vlasulja 
tistikasta. Visoki 
vijuk-Tall fescue

BORNEO 2011 K. W.S (D) s

2) Poljoprivredna kultura: ^ festu ca  ovina  L- Vlasulja ovčja- Sheep’s fescue“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Festuca ovina L- 
Vlasulja ovčja- 
Sheep’s fescue
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SPARTAN 2011 Manfred Freudenbeiger i. Fa.
Feldsaaten Freudbenger 

GmbH , & Co KG Postfach 
104,4150 Krefeld, 

Deutschland

s

3) Poljoprivredna kultura: ,JFestuca pra tensis  //« tiso « -Vlas ulja livadna. Livadni vijuk- Meadow fescue“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

[Saziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Festuca pratensis 
//ndswi-Vlasulja 
livadna, Livadni 
vijuk- Meadow 

fescue

PARDUS 2011 Feldsaaten Freudbenger 
G.m.b.H. & Co. 

Kommandi tgesel lschafl 
Magdenburger Straße 2 

4 ' 800 Kiefeld Deutschland

s

4) Poljoprivredna kultura: ,JLolium hibridum  L. (Loltum bctucheanum Kvnth.)- Hibridni ljulj (Oldenburški ljulj)“ dopunjava se sa sljedećom 
sortom:

Naziv Dopunjeno Prijavljivač/
poljoprivredne

kulture
Sorte (godina) Izvor Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena
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Lolium itibruium 
L. (Lolium 

baucheaiuun 
Kvnth.)- Hibridni 
ljulj (OldenburSki 

ljulj)

RUSA 2011 Feldsaaten Fieudbenger 
G.m.b.H. & Co. 

Kommandt tgesel lschafl 
Magdenburger Straße 2 

■1" 800 Krefeld .Deutschland

S

5) Poljoprivredna kultura: ,£ o litim  perenne  L.- Ljulj engleski- Perennial ryegrass“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prljavljivač/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Lolium perenne L - 
Ljulj engleski- 

Perennial ryegrass

ACHAT 2011 Feldsaaten Freudbenger 
G.m.b.H & Co. 

Konunandi tgesel lschafl 
.Magdenburger Straße 2 47 
800 Krefeld Deutschland

s

ukrasna

MARIKA 2011 Saatzucht,
Deutschland

s
ukrasna

PROBAT 2011 Feldsaaten Freudbenger 
G.m.b.H. & Co. 

Kommanditgesellschaft 
Magdenburger Straße 2 47 
800 Krefeld Deutschland

s ukrasna

WEIGRA 2011 Bayerishe s ukrasna
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Pfl an zenuclUgen Seilschaft 
e.G.& CoK.G Elisabethstr. 38 

Minchen eulschland

6) Poljoprivredna kultura: ,J*hleum pratense ssp. vulgare A sch ers e t Graebrt.-Mačji rep/repak ili Timotijeva trava“ dopunjava se sa sljedećom 
sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prljavljtvač/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Phleum pratense 
ssp. Vulgare 
Aschers et 

Craehn-Wać\\ 
rep/repak ili 

Timotijeva trava
WINNETOU 2011 DLF Mag s

7) Poljoprivredna kultura: ,/* istim sativum  L.-Stočni grašak- Field pea“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Pisiun sativum L.- 
Stočni grašak-Field 

pea

URAN 2011 PIO s

8) Poljoprivredna kultura: „Poapratensis L.-Vlasnjača livadna/prava li\’adarka-Smooth-stalked meadowgrass" dopunjava se sa sljedećom sortom:
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Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivao/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Poa prate/Lsis L.-
Vlasnjača

livadna/prava
livadarka-Smooth-

stalked
meadovvsrass

MERCURY 2011 Feldsaaten Freudbenger 
G.m.b.H. & Co.

s

9) Poljoprivredna kultura: ,fiaphanus sativus L. var. oleiform is Pers.- Uljana rotkva- Fodder radish“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljhač/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Raphanus salhns 
L var. oleiformis 

Pers.- Uljana 
rotkva-Fodder 

radish
RAUOLA 2011 K.B Bc s

10) Poglavlje: „KRMNO BILJE-Fodder plants“ dopunjava se sa sljededećom poljoprivrednom kulturom:
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Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivao/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Setarica I ta l ie n  var. 
MaxunaAlef.

Bar
ŽELTOZERNIST 
A HARKOVSKA 
ŽUTOZRNASTA 
HARKOVSKA

2011
0

11) Poljoprivredna kultura: .Jrifo lium  pratense  L. -Djetelina crvena- Red clover“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Trifolium pratense 
L. -Djetelina 
crvena-Red clover

GLOBAL 2011 Feldsaaten Freudbenger 
G.m.b.H. & Co. 
Kommanditgesellschaft 
Magdenburger Straße 2 
47 SOO Krefeld Deutscldand

s

KVARTA 2011
Wilhelm Kutschern in Finna 
Feldsaaten Freudbenger 
G.m.b.H. & Co. KG

s
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i) U poglavlju: „6. VINOVA LOZA-Grapevine“ vrše se sljedeće dopune:

1) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera  L.- Vinova loza -  stone sorte- Dessert grape“ dopunjavaju se sljedeći klonovi sorte: „CARDINAL“:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

l’rijavljivač/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

l 'itis vinifera L. -
Vinovaloza- 
Stone sorte- 

Dessert arape
KLON ISV-VCR 
24

2011 742 224 s

KLON 80 2011 839 179 s

2) Kod poljoprivredne kulture: „ Vitis vinifera L. Vinova loza- stone sorte- Dessert grape“ dopunjavaju se sljedeći klonovi sorte: „DATTIER DE 
BOUVROUT“

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

1 itis vinifera L. -
Vinova loza- 
Stone sorte- 

Dessert arape
KLON 966 2011 839 139 s
KLON I SV 9 2011 742 224 s
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3) Kod poljoprivredne kulture: „ Vitis vinifera L.- Vinova loza- Stone sorte- Dessert grape“ dopunjava se sljedeći klon sorte: „SULTANINE 
BLANCHE“:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Vitis vinifera L. - 
Vinovaloza- 
Stone sorte- 
Dessert grape

KLON 919 2011 775 224 s

4) Kod poljoprivredne kulture: „ Vitis vinifera L.- Vinova loza- Stone sorte- Dessert grape“ dopunjava se sljedeći klon sorte: ,,ORA“:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Vitis vinifera L.-
Vinova loza- 
Stone sorte- Dessert 
grape

KLON 974 2011 738 243 s

5) Kod poljoprivredne kulture: „ Vitis vinifera L.- Vinova loza - Stone sorte-Dessert grape“, pored naziva sorte:“ ČABSKI BISER = JULSKI 
MUŠKAT)“ dodaje se i naziv sorte : „(ČAPSK1 BISER = JULSKI MUŠKAT)“.
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6) Kod poljoprivredne kulture: „17//.$ vinifera L.- Vinova loza - Stone sorte- Dessert grape“, pored naziva sorte:,, MATILDA“ dodaje se i naziv sorte 
: “ ( MATILDE)“.

7) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.- Vinova loza - Stone sorte- Dessert grape“, pored naziva sorte:“ MOLDAVIJA“ dodaje se i naziv 
sorte: ,/M OLDAVA)“.

8) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte- Wine grape“ dopunjavaju se sljedeći klonovi sorte: 
,,CHARDONNAY=ŠARDONE“:

Naziv
poljoprivredna

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivao/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

1 7 ris vinifera L.-
Vinova loza 

Vinske sorte-Wine 
grape

KLON 96 2011 598 281 s
KLON VCR 6 2011 714 224 s

9) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte-Wine grape“ naziv sorte:“ESMERALD RIESLING = ESMERALD 
RIESLING“ mijenja se i glasi: „ EMERALD RIESLING= EMERALD RIESLING“.

10) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.- Vinov a loza - Vinske sorte- Wine grape“ naziv sorte:“ROTER VELTLINEC=VELTLINAC 
CRVENI“ mijenja se i glasi: : “ROTER VELTLINER=VELTLINAC CRVENI“ .

11) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte- Wine grape“ dopunjav a se sljedeći klon sorte: „MALVAZIJA“:

Naziv Dopunjeno Prijavljivač/
poljoprivredne

kulture
Sorte (godina) Izvor Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena
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Iltis vinifera L.-
Vinova loza 

Vinske sorte-Wine 
grape

KLON VCR 27 2011 714 224 s

12) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte- Wine grape“ dopunjava se sljedeći klon sorte „MANZONI BIJELI“:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

lltis vinifera 1* -
Vinova loza 

Vinske sorteAVi ne 
grape

KLON SMA-ISV 
222

2011 742 224 s

13) Kod poljoprivredne kulture: „ Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte-Wine grape“ dopunjava se sljedeći klon sorte „MUSCAT A PETIT 
GRA1N“:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Vitis vinifera L -
Vinova loza 

Vinske sorte-Wine 
grape

KLON VCR 100 2011 714 224 s
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14) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte-Wine grape“ dopunjavaju se sljedeći klonovi sorte „UGNI BLANC“:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Vitis vinifera L..-
Vinova loza 

Vinske sorte-Wine 
grape

KLON VCR 101 2011 714 224 s
KLONVCR 40 2011 714 224 s

KLON 384 2011 598 267 s

15) Poljoprivredna kultura: „Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte-Wine grape“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Vitis vinifera L.-
Vinova loza 

Vinske sorte-Wine 
grape

LUCUA (IN.SP.) 2011 115 115 d
T1NTILIA 2011 224 s

ALEATICO 2011 0

16) Kod poljoprivredne kulture: „ Vitis vinifera L.- Vinova loza -Vinske sorteAVine grape“ dopunjava se i klon sorte „ALEATICO“:
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Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Na pomena

Vitis vinifera L.- 
Vinova loza 

Vinske sorteAVine 
grape

KLON 802 2011 598 224 s

17) Kod poljoprivredne kulture: „ Vitis vinifera  L.-Vinova loza-Vinske sorte-VV'ine grape“ dopunjava se sljedeći klon sorte ,ALICANTE 
BOUSCHE“:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Na pomena

Vitis \inifera L.-
Vinova loza 

Vinske sorte-Wine 
grape

KLON 805 2011 s

18) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte-Wine grape“ dopunjava se sljedeći klon sorte „ARINAR.NO A“:

Naziv Dopunjeno Prijavljivač/
poljoprivredne

kulture
Sorte (godina) Izvor Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Na pomena
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Iltis vinifera L.-
Vinova loza 

Vinske sorte-Wine 
grape

KLON 723 2011 s

19) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte-Wine grape“ dopunjava se sljedeći klon sorte: .A1ALBEC“

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Vitis vinifera L -  
Vinova loza 
Vinske sorte-Wine 
grape

KLON ISV-R6 2011 714 224 s

20) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.-Vinova loza-Vinske sorte-\Vine grape“ dopunjavaju se sljedeći klonovi sorte 
.AlERLOT=MERLOT NOIR MERLOT, \lERLO “:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Vitis vinifera L.-
Vinova loza 
Vinske sorte-Wine 
grape

KLON 349 2011 839 179 s
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KLON VCR 13 2011 714 224 S
KLON VCR 488 2011 714 224 s

21) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte-Wine grape” dopunjava se sljedeći klon sorte 
.KiONTEPULCI AN 0 “:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

litis vinifera L  - 
Vinova loza 

Vinske sorte, Wine 
grape

KLON VCR 453 2011 714 224 s

22) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte-Wine grape“ dopunjavaju se sljedeći klonovi sorte .PINOT NOIR“:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

l itis \inifera L.-
Vinova loza Vinske 
sorte-Wine grape

KLON R 4 2011 714 151 s

KLON 115 2011 743 139 s
KLON 667 2011 598 139 s
KLON 828 2011 598 220 s
KLON 777 2011 598 224 s
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KLON M2 2011 771 179 s
KLON P1 2011 771 179 s

KLON VCR 1S 2011 714 224 s
KLON VCR 20 2011 714 224 s

KLON SMA 185 2011 797 224 s
KLON SMA 191 2011 797 253 s
KLON SMA 201 2011 797 253 s

KLON 292 2011 839 179 s
KLON 665 2011 839 179 s

23) Kod poljoprivredne kulture: „ Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte-Wine grape“ dopunjavaju se sljedeći klonovi sorte „PRO KUPAC“:

Naziv
poljoprivredni

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/ 
Podnositelj prijave/ 

apllkant
Napomena Napomena

Vitis vinifera L.- 
Vinova loza 
Vinske sorte-Wine 
grape

KLON PR 10 2011 144 144 s
KLON PR 11 2011 144 144 s
KLON PR 12 2011 144 144 s
KLON PR 13 2011 144 144 s

KLON PR 2 2011 144 144 s
KLON PR 6 2011 144 144 s
KLON PR 8 2011 144 144 s
KLON PR 9 2011 144 144 s
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KLON P 9 2011 846 261 s
KLON kt 3 2011 514 271 s

24) Poljoprivredna kultura: „ Vitis vinifera  L.- Vinova loza - Vinske sorte-Wine grape“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Vitis vinifera L.- 
Vinova loza 

Vinske sorte-Wine 
grape

TEROLDEGO s

25) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte-Wine grape“ dopunjava se i klon sorte „TEROLDEGO“:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Vitis vinifera L.-
Vinova loza 

Vinske sorte-VVine 
grape

KLON SMA 138 2011 797 224 s

26) Kod poljoprivredne kulture: „ Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte-Wine grape“ dopunjava se klon sorte „NEBBIOLO“:

Naziv Dopunjeno Prijavljivač/
poljoprivredne

kulture
Sorte (godina) Izvor Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena
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Iltis vinifera L.-
Vinova loza 

Vinske sorte-Wine 
grape

KLON CN 36 2011 714 224 S

27) Kod poljoprivredne kulture: „ Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte-Wine grape“ dopunjava se klon sorte .PETIT VERDOT“:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

l itis vinifera L.-
V'inova loza 

Vinske sorte-Wine 
grape

KLON 400 2011 714 224 s

28) Poljoprivredna kultura: „ Vitis vinifera  L.- Vinova loza - Vinske sorte-Wine grape“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Vitis vinifera L.- 
Vinova loza 

Vinske sorte-Wine 
grape

ALKOR 2011 547 107 s
ANTARIS 2011 547 107 s

DOSTOYNIY 2011 546 107 s
KABERNE

AZOS
2011 546 107 s
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KRASNOSTOP
ANAPSKIY

2011 546 107 s

KRASNOSTOP
AZOS

2011 546 107 s

LITDAR 2011 547 107 s
SAZIMLER 2011 547 107 s

MOSCOFILERO 2011 224 s
REBO 2011 224 s

29) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.- Vinova loza- Podloge-Grapevine stocks“ dopunjava se klon podloge „BERLANDIERI x 
RIPARIA KOBER 5B“:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

1 ittv vinifera L.-
Vinova loza 

Podloge-Grapevine 
stocks

KLON 259 2011 598 275 s

30) Poljoprivredna kultura: „Vitis vinifera  L.- Vinova loza- Podloge-Grapevine stocks“ dopunjava se sa sljedećim podlogama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

1 i  ta vinifera L.-
Vinova loza 

Podloge-Grapevine 
stocks

BERLANDIERI x 2011 s
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RIPARIA
BIKOVA

RIPARIA x 
RUPESTRIS 
101-14 MG

2011 S

j) U poglavlju: „7. VOĆE-Fruit plants“ vrše se sljedeće dopune:

1) Poljoprivredna kultura: , f r a g a r ia  L.-Jagoda-Strawberry“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Fragaria L.- 
Jagoda-Strawberry

ALBION 2011 s

2) Poljoprivredna kultura: „Cerasus avium  L. (Prunus avium  LJ Tresnja-Sweet sherry“ dopunjava se sa sljedećim podlogama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Cerasus avium U 
(Pnuuis avium 

L. jTrešnj a-Sweet 
sherrv

GISELA 5 
(Prunus

2011 s
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canescens x P. 
cerasus)

GISELA 6 
(Prunus 

canescens x P. 
cerasus)

2011 s

3) Poljoprivredna kultura: ,fríalus dom estica Borkh. (sin. M . Pum illa M ili. v. dom estica)- Jabuka-Apple“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

M  alns domestica 
Borkh. (sin. M. 
Pumilla MUL v. 

do mesti ca) -J abuka- 
Apple

KRSTOVAČA 2011 U

BRAK. 2011 768 266 s
SCHNIGA 2011 540 221 s

TRANSPARENT 2011 s

4) Poljoprivredna kultura: ,M ah is dom estica Borkh. (sin. M . Pum illa M ili. v. dom estica)- Jabuka-Apple“ dopunjava se sa sljedećim oprašivačima:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

M alus domestica 
Borkh. (sin. M. 
Pumilla Mili v. 

domes ti ca) -J abuka- 
Apple
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FLORIBUNDA 2011 S

RED SENTINEL 2011 s

5) Poljoprivredna kultura: „O lea europea  L.-Maslina-Stone sorte-Olive“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Olea europea L.- 
Maslina-Stone 
sorte- d ive

MANCANILLA 2011 u s

6) Poljoprivredna kultura: ,/* runus dom estica  L.-Šljiva domaća-Plum“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Prunus domestica
¿.-Šljiva domaća- 

Plum

AVALON 2011 522 223 s
EXCALIBUR 2011 522 223 s

OPAL 2011 652 161 s
JUBILEUM 2011 657 285 s

RHEINGOLD 2011 u
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7) Poljoprivredna kultura: ,/*runus persica  (L.) Batch. (sin. P ersica  vulgaris M ili.) Breskva-Peach“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/ 
Podnositelj prijave/ 

apliknnt
Napomena Napomena

Prunas persica (L.) 
Batch. (sin. Persica 

vulgaris Mili.) 
Breskva-Peach

VELVETS1STER 
S D93 2-3

2011 s

8) Poljoprivredna kultura:, Prunus persica  (L.) Batsch. var. nectarine A it.- Breskva-Nektarina (golica )-Peach” dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/ 
Podnositelj prijave/ 

apliknnt
Napomena Napomena

Prunus persica (1„) 
Batsch var. 

nectarine Ait.-
Breskva-Nektarina

(golica)-Peach
SNOW QUEEN 2011 s

9) Poljoprivredna kultura: .P ib e s  grossu laria  L.-Ogrozd-Gooseberry" dopunjava se sa sljedećim sortama:
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Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Ribes grossularia 
L.-Ogrozd- 
Gooseberry

HINNOMAEN 
KELTAINEN 

(HINNONMAKI 
G RON)

2011 741 202 s

LEPAAN
PUNAINEN

(HINNONMAKI
ROD

2011 741 202 s

10) Poljoprivredna kultura: „Vaccinium L. (+Vaccmtum- Corymbosum-Hibridi) -Borovnica-Blueberry" dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Vaccinium L  
(Vacdnium- 
corvmbositm- 

Hihridi)-
Borovnica-
Blueberrv

LATE BLUE 2011 s

LEGACY 2011 s

11) U Poglavlju: „7. VOĆE-Fruit plants“, „Polivalentne podloge za koštičavo voće-Stocks for kernelled fruits” dopunjavaju se sa sljedećim 
podlogama:
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Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prtjavljtvaž/ 
Podnositelj prijave/ 

aplikant
Napomena Napomena

Polivalentne 
podloge za 

koštičavo voće- 
Stocks for 

kemelled fmits
MRS 2/5 (P 
myrobalana)

s

MYROBALANA 
29C (P. 

myrobalana)

s

MYROBALANA B
(P

myrobalana)

s

P-HL A (P. avium x 
P.

cerasus)

s

P-HL C (P. avium x  
P.

ceras us)

s

Član 2.

U poglavlju: „POPIS DOMAĆIH I ODOM AĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO l  POPISU  
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“ vrše se sljedeće izmjene i dopune:

1) Kod poljorivredne kulture J'nUcum aestivum (L.) em. Fiori et Paol.- Pšenica jara obična-Spring wheat“, naziv sorte: .3ROŽANKA“ mijenja 
se i glasi: „BROĐANKA“.
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2) U poglavlju:“POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE Bili“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“Beta vulgaris L.
Beta vulgaris L. ssp. vulgaris 
convar. Crasa  Alef. var. 
altissim a  Döll.- 
Šećerna repa-Sugar beet

MARIBO MONOV A (1971)
MARIBO MONO VA CR (1974)
MARIBO ULTRA MONO (1977)
MARIBO-AUSTRO-MONO (1989)
METROPOLCR. (1987)
NEDA (1990)
ÑERA (1989)
NOVAGEMO (1979)
N 6802 (1975)”.

3) U poglavlju: “POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU
S< )R 11 U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“C ucúrbita  p e p o  L. 
con. citru llina  (L) Greb. 
var. styria ica  L Greb. 
Uljana tikva

TSCHERMAKS ÖKÜRBIS (1972) 
WIES 371 (VIS. 371-1986) 
SLOVENSKA GOLICA (1974)”.
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4) U poglavlju: “POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

"‘Glycine max (L.) Merrill 
Soja za zmo-Soybean

MURA (1986)
N Y -12 (1986)
DUNAV (1990)
NERETVA (1991)
NS-6 (1982)
OS 289(1976)
SREĆKA (1976)
AURA (1982)
BOSNA (1988)
DRAVA (1983)
ILOVA (1987)
JOSAVA 
K 1201(1985)
KOLUBARA (1990)
LIKA (1989)
MAKSIMI RKA (M45-1976) 
NS 16(1988)
NS 17(1988)
NS 18(1988)
NS 20(1988)
NS-10 (1985)
NS-102 (1989)
NS-104 (1989)
NS-105 (1989)
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NS-13 (1987) 
PODUNAVKA (1984) 
RONDA (1986)
UNA (1988)
GAMBA (1982)
NS 21 (1988)
NS-11 (1980)
NS-201 (1989)
NS-202 (1989)
NS-9 (1983)
VUKA (1983)“.

5) U poglavlju: „POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO 
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“H eliunthus um ni us L.
Suncokret

NOVOSADSKI 20 (1976) 
NOVOSADSKI 61 (1976) 
NS-62-RM (1978) 
NS-H-44 (1987)
NS-N-15 (1984)
NS-X-17 (1984) 
NS-N-26-RM (1982) 
NS-X-27-RM (1982) 
NS-X-31-RM (1980) 
NS-X-33-RM (1983 
NS-X-62-RM (1978) 
NS-X-63-RM (1978) 
NS-X-65-R\l (1978)

: POPISU
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NS-N-67-RM (1978 
NS-X-EL!OS (1982)
OSDEĆANIN (1985)
VIRI (1989)
KOLOS (1989)“.

6) U poglavlju: .POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆEN1H STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU 
SORTI U FBIII L' TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“Ricinus conununis L.
Ricinus

NOVOSADSKI 2 (1964)”.

7) U poglavlju: .POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU 
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“H um ulus lupulus L.
Hmelj-Hop

DUNAV (1972) 
NEOPLANTA (1972) 
VOJVODINA (1972)”.

8) U poglavlju: .POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU 
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“N icotiuna tubacum  L.
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Duhan-Tobacco

BHT 1 
BHT 19
BILOGORA (1982)
BURS ANA (1975)
DH 6 (1989)
DH 9 (1989)
ĐULINEC (1975)
HVT1
HVT4
JAKA MD-77 (1991) 
JAKA MD-80 (1991) 
KUTJEVO (1982)
NC 100 
NC 7 
NC 6
NCB - 1 VIRGINIA 
NCB - 2 VIRGINIA 
OTLJAMD-159-78 (1991) 
SVIJETLA VIRGINIA 
SLATINKA (1984) 
TENESI 90 
TN 97 
TNB - 2004 
VAD
VIROVITICA (1984) 
ZAGREB (1973)“.

9) Poljoprivredna kultura: ,Jirassica oleracea L. convar. botrytis (L.) alefvar botritis- Cvjetača-Cauliflower“, dopunjava se sa sljedećim sortama:
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„SERRANO Fl 
SNOUFEBRUARY 
STARLIGHT (1982)
WHITE BALL 
WHITE TOP (1980)
WHTITE FOX = SG-109 ( 1985)”.

10) Kod poljoprivredne kulture: ,ßrassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. sabauda L.-Kelj-Savoy cabagge“, pored naziva sorte: 
„VIROSA F l“ dodaje se i naziv: „(WIROSA Fl)“

11) Poljoprivredna kultura: ,Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. sabauda L.-Kelj-Savoy cabagge“, dopunjava se sa sljedećim 
sortama:

JNDUSF1 
JULIUS Fl 
SILVAMA F l”.

12) Poljoprivredna kultura: ,Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) alef. var capitata f. «/¿?cr-Kupus bijeli-White cabbage“, dopunjava se sa 
sljedećim sortama:

“DENSITY Fl 
RUBIN ( 1982)”

13) Poljoprivredna kultura: „Capsicum annuum L. var. grossum ć>e«c/f.-Paprika-Sweet pepper“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

,PRIMA (1982)“.

14) U poglavlju: ,POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU 
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

„Capsicum 
annuum L. ssp.
microcarpum var. acuminatum
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Paprika feferoni
KARMEN (1997)”.

15) U poglavlju: ,POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU 
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“Cichorium endivia L. var.
Latifolia
Enđivija-Endive

ZLATNO SRCE”.

16) Poljoprivredna kultura: „Cucumis melo L.-Dinja-Melon“, dopunjava se sa sljedećom sortom:

„CANTALUPO DI CHARENTAIS”.

17) Poljoprivredna kultura: „Cucumis sativus L.- Krastavac-Cucumber“, dopunjava se sa sljedećom sortom:

“AS TARE A F1 (1987)”

18) Kod poljoprivredne kulture: „Cucumis sativus L.- Krastavac-cucumber“ naziv sorte:“MINEVRA F 1” mijenja se i glasi: “MINERVA Fl 
(1988)”.

19) Poljoprivredna kultura: „Cucurbita pepo L. var. oblonga Willd.-Tikvica-Pumpkin marrow“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

“CORA F1
NOVODIAMANT F l”.
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20) Poljoprivredna kultura: ,J.actuca sativa L.- Salata-Lettuce“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

“SPRINTER”

21) Poljoprivredna kultura: ,£ycopersicum lycopersicon ( L.) Karst. ex Farvv.- Rajčica-Tomato“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

“KENANHF1
MATRA”

22) Poljoprivredna kultura: ,fhaseolus vulgaris L. ssp. vulgaris var. nanus f. sine fibris- Niski grah mahunar, niska boranija“ dopunjava se sa 
sljedećim sortama:

“SLAVONKA (1983)
ZORA (1984)”

23) U poglavlju: ,POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU 
SORTI U FBIIl U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“Agrostis canina L.
syn. A. Rubra Ali. Bar.
canina A. canina ssp. montana (Hartm.)
Rosulja pasija

AVANTA (1984)”.

24) U poglavlju: ,POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU 
SORTI U FBIIl U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

"Beta vugaris L. ssp. vulgaris conv. Crassa 
Alcf. var. crasa (Alef) VVittum
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Stočna repa
MONARA (1982)
POLVFOL'RA (1982)”.

25) U poglavlju: ,POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU 
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“Festuca arundinacea Schreb.
Barski vijuk, vlasulja trstolika

NOVOSADSKI VISOKI VIJUK (1967)“.

26) U poglavlju: ,POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU 
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“Loliunt perrene L.
Engleski ljulj

BOSNALOTUS 
KRIŽEVAČKI (1970)”.

27) U poglavlju: ,POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH S.AMO U POPISU 
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“Medicago sativa L.M.varia Mart 
Lucerna

EUROPE (1977)”.
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“Sorgum vulgure Pres. partim. (.4ndropogon 
sorghum) (L.) Bro.sin Sorghum bicolor (L.)
Moench.

28) U poglavlju: ,POPIS DOMAĆIM I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“. dodaje se poljoprivredna kultura:

Krmni sirak
NS BPSC-8 (1987)”.

29) U poglavlju: ,POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU 
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“Vicia sativa L.
Grahorice
Jara grahorica

NS BEOGRAD (1970)“

„Ozima grahorica
NS SIRMIUM ( 1979)”.

30) U poglavlju: ,POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU 
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“Vicia viUosa Roth.
Kosmata ozima grahorica

KRUŠEVAČKA-10 (1979)“.

B
poj2-O

rpaH
a 180________________________

C
JiygC

E
E

H
H

 rjIA
C

-H
H

K
 E

hX
_________________________

Y
TopaK

. 10.1.2012.



„ Vitis vinifera  L.
Vinova loza

31) U poglavlju: ,POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SANJO U POPISU
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

Vinske sorte
DOBROGOSTINA 
GEGINO BIJELO 
PIROS VELTELINI 
SUPERIOR SEEDLESS“.

„ Vitis vinifera  L. 
Vinova loza 
Podloga

RIPARIA X BERLANDIERI 161-49 COUDERC”.

32) U poglavlju: „POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU 
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“Fragaria L.
Jagoda

WILAMENT”

33) U poglavlju: ,pOPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU 
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“Malus (sylvestris) Mili.
Jabuka

FUJI JAKATA 
PRIOLOV DELIŠES (1967)”.
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34)U poglavlju: .POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

"Prunus cerasus  L. x Prunus aviunt L. =
Prunus effusa  
Marela

ČAČANSK A PLJOSNATA (1975) 
ČAČANSKO ZLATO (1975)“.
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yTopaK,10.1.2012. C L Y X B E H H  T L A C H H K  B hX Bpoj2- CtpaHa183

Član 3.
Ove Izmjene i dopune stupaju na snagu danom donošenja i 

objavljuju se u "Službenom glasniku BiH".
Broj UZZB-01-1-02-2-283-37/11

27. decembra 2011. godine Direktor
Sarajevo R adenko Radović, s. r.

sadnom materijalu poljoprivrednih biljaka Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", broj 3/05), Uprava Bosne i 
Hercegovine za zaštitu zdravlja bilja donosi

IZMJENE I DOPUNE
SO RTN E LIST E  BOSNE I H ER C EG O V IN E 2010.

Temeljem članka 1. točka d), članka 12. st. (3) i (4), članka 
37. stavak (1) i članka 65. stavak (1) točka b) Zakona o sjemenu i



4) Poljoprivredna kultura: “Hordeum vulgare L. conv. distichon. Alef. s. L.-Jari ječam -Spring barley two-rowed”, dopunjava se sa sljedećim 
sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivao/
Podnositelj prijave/apliknnt Napomena Napomena

Hordeum mlgare 
L. conv.. distichon.

A le fs .  L.- 
Jari ječam dvoredni 
-Spring barley two- 

rowed
9/02-IG 2011 784 232 s d

CONCERTO 2011 585 217 s d
GLADYS 2011 585 217 s d

5) Poljoprivredna kultura: “Hordeum vulgare L. convar. distichon Alef. s. L.- Ječam ozimi dvoredni - Winter barley two-rowed” dopunjava se sa 
sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijave/apliknnt Napomena Napomena

Hordeum vulgare 
L

Convar. distichon 
A le fs . L.- 
Ječam ozimi 

dvoredni- Winter 
bariev two-rowed

NS PINON 2011 135 135 s d
KOŠTA 2011 d d

S
poj2-O

rpaH
a 184_________________________

C
JIY

SK
E

E
H

H
 rjIA

C
H

H
K

 B
hX

__________________________
Y

Topax. 10.1.2012.



6) Poljoprivredna kultura: J io rd e u m  vulgare L. convar. polystichum  (Doll.) G rill.- Ječam ozimi višeredni-Winter barley poly-rowed“ dopunjava se 
sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Hordeimi vulgare L. 
convar. polystichum 
(Doll) G rill-Ječam 
ozimi višeredni— 
Winter barley poly- 
rowed

PANČEVAC 2011 135 135 $ V

NS KRAJIŠNIK. 2011 135 135 s V

NS MAJUR 2011 135 135 s V

7) Kod poljoprivredne kulture: ,,x . Triticosecale Wittm.- Ozima pšenoraž Tritikale/ - Winter triticale“ naziv sorte: ,3 L T -10-VIKTOR“ mijenja se 
i glasi: „VIKTOR“.

8) Poljoprivredna kultura: , ,x  Triticosecale W ittm.- Ozima pšenoraž «Tritikale/ - Winter triticale“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

xTriticosecale 
Wittm. - Ozima 
pšenoraž/Tritikale/ - 
Winter triticale

NS PITOS 2011 135 135 s
NS KARNAK 2011 135 135 s
PKB VOŽD 2011 143 143 s

ZP
AGROUN'IJA

2011 523 123 s
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9) Kod poljoprivredne kulture: ,J riticum  aestivum  (L.) em. F iori e t Paol. — Pšenica ozima obična- Winter wheat“ naziv sorte: „JEFEMIJA“ 
mijenja se i glasi: „JEFIMIJA“.

10) Kod poljoprivredne kulture: .J'riticum aestivum  (L.) em. F iori e t Paol. -  Pšenica ozima obična- Winter wheat“ naziv sorte: „TAKOVCANKA“ 
mijenja se i glasi: „TAKOVCANKA“.

11) Kod poljoprivredne kulture:J'riticum aestivum  (L.) em. F iori e t Paol. -  Pšenica ozima obična- Winter wheat“ naziv sorte: „KG 100“ mijenja 
se i glasi: „KG 10“.

12) Poljoprivredna kultura:,J'riticum aestivum  (L.) em. F iori e t Paol. -  Pšenica ozima obična- Winter wheat“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Triticum aestivum 
(L.) em Fiori et 
PaoL -Pšenica ozima 
obična- Winter wheat

BAKFIS 2011 629 258 s k
BRAMANTE 2011 855 101 s k

CCB-INGENIO 2011 661 155 s k
ESPERIA 2011 644 258 s k

FERIA 2011 842 183 s k
NIK.OL 2011 585 217 s k

NS
ARABESKA

2011 135 135 s k

NS
ARTEMIDA

2011 135 135 s k

NS
AVANGARDA

2011 135 135 s k
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NS DESETKA 2011 135 135 s k
NS DIKA 2011 135 135 s r

NS EM INA 2011 135 135 s r
NS ENIGMA 2011 135 135 s r
NS FUTURA 2011 135 135 s k

NS ILINA 2011 135 135 s k
NS NENA 2011 135 135 s r

PKB
PAHULJICA

2011 143 143 s k

SIRTAK.I 2011 842 183 s k

13) Poljoprivredna kultura: „Triticuni dimim Desf- Pšenica ozima tvrda - Winter durum wheat“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/
Podnositelj prijave/apliknnt Napomena Napomena

Triticuni durum
Desf. - Pšenica ozima 
tvrda- Winter durum 

wheat
CLAUDIO 2011 855 101 s

14) Kod poljoprivredne kulture: ,f.ea mays L.-Kukuruz za zrno FAO 200-Grain maize“ naziv sorte: .PR38N88“ mijenja se i glasi: „PR38N86“.

15) Poljoprivredna kultura: ,£ea mays L.-Kukuruz za zrno FAO 200-Grain maize“ dopunjava se sa sljedećim sortama:
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Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Zea mays L - 
Kukuruz za zmo 
FAO 200-Grain 

maize
NS 2013 2011 135 135 s TWC

KRABAS 2011 577 183 s SC
NS 2032 2011 135 135 s SC

16) Poljoprivredna kultura: „Zea mays L.-Kukuruz za zmo FAO 300-Grain maize“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Zea mays L.- 
Kukuruz za zmo 
FAO 300-Grain 
maize

KORNELIUS 2011 KWS KWSz s
LG33.50 2011 LGV SZ $

17) Kod poljoprivredne kulture: ,^Zea mays L.- Kukuruz za zmo FAO 400-Grain maize“ naziv sorte: „OS 4372“ mijenja se i glasi: „OS 4373“.

18) Poljoprivredna kultura: ,JZeamays L.- Kukuruz za zrno FAO 400-Grain maize“ dopunjava se sa sljedećim sortama:
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Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljlvač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Zea mays L. - 
Kukuruz za zrno 
FAO 400-Grain 

maize
NS 540 2011 135 135 s SC
AS31 2011 788 234 s SC
AS42 2011 788 234 s TWC

NS 4022 2011 135 135 s SC
LG33.95 2011 LGV SZ s

OSSK515 2011 756 121 s SC
BL 46 2011 BL „Poljoprivredni institut R. 

Srpske“, Knjaza Miloša 17 
Banja Luka

d

19) Poljoprivredna kultura: „Zes mavs L.-Kukuruz za zrno FAO 500 - Grain maize“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljlvač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Zea mays L.- 
Kukuruz za zrno 
FAO 500-Grain 

maize
AS55 2011 788 234 s TWC
AS56 2011 788 234 s TWC

BC 564 2011 759 273 s SC
LG3540 2011 655 217 s SC
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ZPTC 589 2011 126 126 s TWC

20) Poljoprivredna kultura: ,£ea mays L.-Kukuruz za zrno FAO 600 - Grain maize“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Zea mays L.- 
Kukuruz za zrno 
FAO 600-Grain 

maize
AS160 SILAZ 2011 788 234 s TWC,

SIL
AS65 2011 788 234 s TWC
AS66 2011 788 234 s TWC
AS67 2011 788 234 s TWC

K.EDROS 2011 577 183 s SC
DK.C6040 2011 MonsT MonsH s
MAKSIM 2011 143 143 s SC
PR35T36 2011 PHI PS s
VENUSZ 2011 UP Agi s

21)Poljoprivredna kultura: ,JZea mays L.- Kukuruz za zrno FAO 700 - Grain maize“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv Dopunjeno Prijavljivati/
poljoprivredne

kulture
Sorte (godina) Izvor Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena
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Zea mays L.- 
Knkuruz za zrno 
FAO 700 - Grain 

maize
NS 770 2011 135 135 S SC

PR34N43 2011 618 138 s SC
LG3710 2011 655 217 s SC

b) U poglavlju: “2. INDUSTRIJSKO BILJE - Industrial plants” vrše se sljedeće izmjene i dopune:

1) Kod poljoprivredne kulture: Jleta vulgaris L. Beta vulgaris L. ssp. mdgaris convar. Crasa Alef. var. altissima Doli.- Šećerna repa - Sugar 
beet“, naziv sorte: „LACIANA“ mijenja se i glasi: „LUCIANA“.

2) Poljoprivredna kultura: ,J3eta vulgaris L. Beta vulgaris L. ssp. vulgaris convar. Crasa Alef. var. altissima Doli.- Šećerna repa-Sugar beet“ 
dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Iz. vor

Prijavljivati/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Beta vulgaris L. 
Beta \ulgaris L. 

ssp. \ulgaris 
convar. Crasa Alef. 
var. altissima Doli - 
Šećerna repa-Sugar 

beet
MODEX 2011 MarS RWAz s
TORDA 2011 SyCP SyA s
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c) U poglavlju: „2.1. ULJANO BILJE- Oil plants“ vrše se sljedeće izmjene i dopune:

1) Kod poljoprivredne kulture: ,£ ra ss ic a  napus L. em. Metzg. var. Napus -Uljana repica- Swede rape, Oilseed rape“ pored naziva sorte: „BAROŠ“ 
dodaje se i naziv sorte: „(BAROS)“.

2) Poljoprivredna kultura: ,£ ra ss ic a  napus L. em. Metzg. var. N apus - Uljana repica - Swede rape. Oilseed rape“ dopunjava se sa sljedećim 
sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivah/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Brassica napus L. 
em. Metzg. var. 
.Vopus-Uljana 

repica-Swede rape, 
Oilseed rape

ABAK.US 2011 604 121 s O.H.TIP 00
CHAMPLAIN 2011 811 217 s O.H.TIP 00

JONNY 2011 812 257 s O, TIP 00
NAVAJO 2011 CPB SZ s

NK. AVIATOR 2011 712 155 s O.H.TIP00

NK. CARAVEL 2011 712 155 s O.H.TIP 00
NODARI CS 2011 519 276 s O.H.TIP 00
TRAVIATA 2011 577 183 s O.H.TIP 00

TURAN 2011 577 183 s O.H.TIP 00
VISBY 2011 604 121 s O.H.TIP 00

ZORICA 2011 135 135 s O.TIP.O

PULSAR 2011 PIMSDOO SARAJEVO

SITRO 2011 PIMS DOO SARAJEVO
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RALLY 2011 PIMS DOO SARAJEVO

3) Kod poljoprivredne kulture: „Glycine max (L .)Merrill - Soja- Soybean“ naziv sorte: „DOMAĆA“ mijenja se i glasi:„DOM AĆA“ i 
naziv sorte: „VOJVODANKA“ mijenja se i glasi: „VOJVOĐANKA“.

4) Poljoprivredna kultura: „Glycine max (L.) Merrill -  Soja - Soybean“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Nazh’
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Glycine max (L.) 
AferriU-Soja- 

Soybean
EMA 2011 PIO PIO s 0-1
SARA 2011 PIO PIO s 0-1
SERA 2011 PIO PIO s 0-1

5) Kod poljoprivredne kulture: ,Jfelianthus annuus L. - Suncokret-Sunflovver“ naziv sorte: „DIAMANT“ mijenja se i glasi: ..DIJAMANT“, 
naziv sorte: „ES ZELEMA“ mijenja se i glasi: ,£ S  ZALEMA“ i nazri’ sorte: „MAS 97B“ mijenja se i glasi: „MAS 92B“.

6) Poljoprivredna kultura: .Jielianthus annuus L.- Suncokret-Sunfknver“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) izvor

Prijavljivao/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Helianlhus annuus
L.- Suncokret- 

Sunílower

RIMI 2011 135 135 s i
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ES BAYANO 2011 762 126 s
KOLOS 2011 112 112 s

IOLLINE 2011 Rn RWAz s
LUKA 2011 PIO s

PACIFIC RMO 2011 726/EuS 126 s
PIKASOL 2011 SyCP SyA s
PR63D82 2011 PHI PS s

7) Poljoprivredna kultura: ,JSinapis alba  L.-Bijela slačica/Gorušica bijela- \Vhite mustard“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/
Podnositelj prljave/aplikant Napomena Napomena

S ¡napis alba L.-
Bijela

slačica/Gorušica 
bijela- White 

mustard
NS BELA 2011 135 135 s

d) U poglavl ju: „2.3. OSTALO INDUSTRIJSKO BILJE“ poljoprivredna kultura: ,J\licotiana tabacum  L.- Duhan -Tobacco“ dopunjava se sa 
sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Micotiana tabacum 
L. -Duhan - 

Tobacco
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NS BAČKA 2011 135 135 s
NS BANAT 2011 135 135 s

NS VOJVODINA 2011 135 135 s
PVH 156 2011 744 148 s
PVH 19 2011 744 148 s

NS SREM 2011 135 135 s

e) U poglavlju: „3. POVRĆE-Vegelables“ vrše se sljedeće izmjene i dopune:

1) Kod poljoprivredne kulture: ,A lliiim  čepa  L.- Luk. cmi luk. crveni luk. kapula-Onion” naziv sorte: .PAPSK1 ŽUTI POGAČAR” mijenja se i 
glasi: .P  APS Kl ŽUTI POGAČAR“.

2) Poljoprivredna kultura: ,A llium  čepa  L.- Luk, cm i luk, crveni luk, kapula-Onion” dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Allimn čepa L.- 
Luk, crni luk, 

crveni luk, kapula- 
Onion

ANTELOPE 2011
Monsanto Holland B.V. 

Postbus 22 
Enkhuizen, 

Holand

Monsanto Holland B.V. 
Postbus 22 
Enkhuizen, 

Holand

s

GLOBE
YELLOW
DANVERS

2011 Serrums Vegetable Seeds 
Holland B.V. Enkhuizen, 

Holland

s

PANTHER Nickerson -Zwaan B.V., 
P O. BOX 28 

4920 AA MADE

s
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WOLF 1996/2011 Nickerson -Zwaan B.V., 
P.O. BOX 28 

4920 AA MADE

s

ELEMENT 2011 Bejo Zaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH

WARiMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

RED ZEPPELIN 2011 Seininis Vegetable Seeds 
Holland B.V, Enkhuizen. NL

ZENIČKI LUK 2011 d

3) Kod poljoprivredne kulture: ,/Uliiim ampeloprasum L. porrum (syn. Allium porrunt L.)-Praziluk, poriluk, prasa-Leek“ pored 
naziva:“ALASKA=BLAUWGROENE WINTER“ dodaje se i nazri' sorte .iPORBELLA)“.

4) Kod poljoprivredne kulture: .Apium graveolens L.- Celer koijenaš - Celeriac“ naziv sorte: „MONARH“ mijenja se i glasi: „MONARCH“.

5) Poljoprivredna kultura: ,<4pium graveolens L.- Celer koijenaš - Celeriac“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Apium graveolens 
L - Celer koijenaš- 

Celeriac
KOJAK 2011 En22 Zaden B.V. 

Enkhuizen, Holland
s

6) Poljoprivredna kultura: ,J3rassica oleracea L. convar. botrytis (L.) A lef var. botrytis - Cvjetača - Cauliflower“ dopunjava se sa sljedećom 
sortom:
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Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljlvač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Brassica oleracea 
L  convar. botrytis 

(L.) Alef.vor. 
feofrt’fis.-Cvjetača- 

Cauli flower
EDER 2011 628 251 S

SEOUL Nickerson Zwaan B.V., 
MADE

s

FREEDOM Fl 2011 Monsanto Holland B.V. 
Postbus 22 
Enkhuizen, 

Holand

s

ARANO Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN

s

JEREZ Bejo Zaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH

WARMENHUIZEN.
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

SALOU BejoZaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH

WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

LOCRIS 2011 Vilmorin SA -LA 
MENITRE FRANCE

Vilmorin SA -LA MENITRE 
FRANCE

s

7) Kod poljoprivredne kulture: ,Brassica oleracea L. convar. botrytis (L) Alef. var. cymosa Duch. - Brokoli - Sprouting broccoli or calabrese“ naziv 
sorte: „AGASI“ mijenja se i g lasi:,AGASSI“.

8) Poljoprivredna kultura: ,Jirassica oleracea L. convar. botrytis (L) Alef. var. cymosa Duch. -  Brokoli - Sprouting broccoli or calabrese“ 
dopunjava se sa sljedećom sortom:
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[Saziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Brassica oleracea 
L. convar. botrytis 

(L) Alef. var. 
cymosa Dueli.- 

Brokoli- Sprouting 
broccob or 
calabrese

HALLMARK. 2011 Bejo Zaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH

WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

S

VERDIA 2011 Vilmorin SA -LA 
MENITRE FRANCE

s

9) Kod poljoprivredne kulture: .Jirassica olerácea L. convar. olerácea var. gemmifera DC.- Kelj pupear- Brussels sprout“ dopunjava se sa 
sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivao/
Podnositelj prijavc/aplikant Napomena Napomena

Brassica oleracea 
L. convar. oleracea 
var. gemmifera 
ZX7,-K.elj pupčar- 
Brussels sprout

ABACUS 2011 Syngenta Seeds B.V. Holland s

10) Kod poljoprivredne kulture: „Brassica oleracea L. convar. capitata (L .)A lef var. sabauda L.-Kelj - Sawoy cabbage“ pored naziva sorte: 
“COMPARSA” dodaje se i naziv: “(CAMPARSA)”.
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11) Poljoprivredna kultura: ,Jirassica oleráceo L. convar. capitata (L,)Alef. var. sahauda L.-Kelj-Sawoy cabbage“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijavc/aplikant Napomena Napomena

Brassica oleracea 
L. convar. capitata 
(L.)Alef. var. 
sabauda L.-Kelj- 
Sawov cabbage

NEBRASKA 2011 Syngenta Seeds B.V. Holland s
PARESA 2011 Bejo Zaden B.V 

Postbus 50 
1749 ZH
WARMENHU1ZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50
1749 ZH WARMENHU1ZEN, 
HOLAND

s

12) Kod poljoprivredne kulture: ,Jirassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. capitata L. - Kupus - Cabbage“ naziv sorte: „KABISHI“ 
mijenja se i glasi: .KLABISHI“.

13) Poljoprivredna kultura: ,firassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. capitata L. -  Kupus- Cabbage“ dopunjava se sa sljedećim 
sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijavc/aplikant Napomena Napomena

Brassica oleracea 
L. com'ar. capitata 
(L.) Alef.nflr.
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capitata L. -
Kupus - Cabbage

ADUT 2011 156 156 s
RUBIK 2011 113 113 s

SVTREL F1 2011 Nunhems Netherlands 
B.V.HAELEN

s

FERRO 2011 Asgrow Seed Co. Postbus 
22, 1600 AA.Enkkhuizen

SVS Holland B.V 
Postbus 22 

1600 AA.Enkkhuizen

s

14) Poljoprivredna kultura: .J irassica oleracea  L. convar. capita ta  (L.) Alef. var. capitata f .  a lba -Kupus bijeli- White cabbage“ dopunjava se sa 
sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Brassica oleracea 
L. convar. capitata 

(L.) Alef.var. 
capitata f. alba-

Kupus bijeli- White 
cabbage

AUTUMN
QUEEN

2011 Takii & Co. Ltd .
P.O.B. 7

Kyoto Central JAPAN

s

BUCHAREST 2011 Seminis Vegetable Seeds . 
Holland, ENKHU1ZEN

s

LANDINT
2011

Nickerson -Zwaan B.V., 
P.O. BOX 28 

4920 AA MADE

s

SEVER1NA 2011 Nickerson-Zwaan B.V., P.O. 
BOX 28

s
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4920 AA MADE
TIARA 2011 Bejo Zaden B.V 

Postbus 50 
1749 ZH

WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

BAJONET 2011 Bejo Zaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH

WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

CABTON 2011 Bejo Zaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH

WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

CEROX 2011 Bejo Zaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH

WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

COMPASS 2011 Taldi Europe B.V 
Hofdweg 19 1424 PC DE 

KWAK.EL

s

EXPECT 2011 Bejo Zaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH

WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

STRUKTA 2011 Taldi & Co. Ltd. 
P.O.B. 7

Kyoto Central JAPAN

s

SINTEX 2011 Bejo Zaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH

WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

Y
TopaK

, 10.1.2012._________________________
C

JIY
SK

E
E

H
H

 T
JIA

C
H

H
K

 B
hX

___________________________Epo¡2-O
rpaH

a201



SIRCON 2011 Bejo Zaden B V 
Postbus 50 
1749 ZH

WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

S

MUCSUMA 2011 Rijk Zwaann Zaadteelt en 
Zaadhandel BV. DE LIER

s

UNICO F1 2011 Taldi & Co. Ltd . 
P.O.B. 7

Kyoto Central JAPAN

s

DELIGHT BALL 2011 Mikado Kyowa Seed 
Co.Ltd. 15-13 Nanpeidai 

Shibuya-Ku TOKYO 
JAPAN

s

15) Poljoprivredna kultura: J ira s s ica  oleracea  L. convar. capitata (L .)A lef. var. cap ita ta  f. rubra Duch-Kupus crveni - Red cabbage“ dopunjava se 
sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Brassica oleracea 
L. convar. capitata 
(L.)Alef.var. 
capitata f. rubra 
/Jttc/i-Kupus 
crveni- Red 
cabbage

RONDALE 2011 Nickerson Zwaan B.V., 
MADE

S

ROMANOV 2011 Nickerson -Zwaan B.V., 
PO. BOX 28 

4920 AA MADE

s
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16) Kod poljoprivredne kulture: „Capsicum annuum L. var. grossum Sendt.-Paprika- Sweet pepper“ naziv sorte: „GLOŽENSKA BABURA“ 
mijenja se i glasi: „GLOŽANSKA BABURA“.

17) Kod poljoprivredne kulture: „Capsicum annuum L. var. grossum Semit.-Paprika - Sweet pepper“ naziv sorte: „TAMARA“ mijenja se i glasi: 
„TAMMARA“.

18) Poljoprivredna kultura: „Capsicum annuum L. var. grossum Sendt.-Paprika- Sweet pepper“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivao/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Capsicum annuum 
L. var. grossum 
Sendt -Paprika- 
Sweet pepper

JULIJA 2011 112 112 s d
APPLAUSE 2011 530 170 s b
DUKAT DS 2011 238 109 s d
KAPTUR 2011 Monsanto Holland B.V. 

P.O. Box 97,6700 AB 
WAGENINGEN

s

THUNDER 2011 Rijk Zwaann Zaadteelt en 
Zaadhandel BV Postbus 40 

2678 ZG DE LIER

Rij k Zwaann Zaadteelt en 
Zaadhandel BV Postbus 40 

2678 ZG DE LIER

s

19) Poljoprivredna kultura: „Cichorium intybus L. var. foliosum //eg;-Radič-Chicory leaves“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv Dopunjeno Prijavljivač/
poljoprivredne

kulture
Sorte (godina) Izvor Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena
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Cichorium intyhus 
L. var. foliosum  

//tjji-Radič- 
Chicory leaves

RUBRO 2011 BejoZaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH

WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

S

2 0 )Poljoprivredna kultura: „Citrullus lanatus (Thunb.) M atsum  e t AV/Aa/-Lubenica-\VatermeIon‘‘ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivah/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Citrullus lanatus 
(Thunb.) Matsum 
et JVaJtai-Lubenica- 
Watenuelon

COLOSSEO 2011 Monsanto Holland B.V. 
Postbus

22 Enkhui zen.Hol and

s

KADIJA 2011 Vilmorin SA -LA 
MENITRE FRANCE

s

ZODIAK 2011 Nickersion zwaan B.V., 
Netherlands

Nickersion zwaan B.V P.O. 
BOX 28, 4920 AA MADE

s

21) Poljoprivredna kultura: „Cucumis melo  L.-Dinja-Melon“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv Dopunjeno Prijavljivah/
poljoprivredne

kulture
Sorte (godina) Izvor Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

S
poj2-O

rpaH
a204________________________C

JIY
SK

E
E

H
H

 rjIA
C

H
H

K
 B

hX
________________________

Y
Topax, 10.1.2012.



Cucumis melo L.- 
Dinja-Melon

BRIGANTE 2011 DRS AGS s
DONATELLO 2011 Nunza /ASL Postbus 4005 

6080 AA HAELEN
Nunza /ASL Postbus 4005 

6080 AA HAELEN
s

RAYMOND 2011 Hazera Genetics Ltd Hazera Genetics Ltd, Bmrim 
M P. 79837, SHIK.MIM, Israel

s

22) Kod poljoprivredne kulture: „Cucumis sativus L.- Krastavac-Cucumber“ naziv sorte: „DELFINA“ mijenja se i glasi: „DELPINA“.

23) Kod poljoprivredne kulture: „Cucumis sativus L.- Krastavac- Cucumber“ naziv sorte: „MIRABLE“ mijenja se i glasi: „MIRABELLE“.

24) Kod poljoprivredne kulture: „Cucumis sativus L.- Krastavac- Cucumber“ naziv sorte: „REAL F 1“ mijenja se i glasi: „REGAL F l“.

25) Kod poljoprivredne kulture: „Cucumis sathnis L.- Krastavac-Cucumber“ pored naziva sorte: „SOLVEDERE F l“ dodaje se i naziv: 
,j(SOLVERDE)“

26) Poljoprivredna kultura: „Cucumis sativus L.- Krastavac- Cucumber“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Cucumis sativus 
L.- Krastavac- 
Cucumber

MADITA 2011 Monsanto Holland B.V. 
Postbus 22 
Enkhuizen,
Holand

s

MERENGUE 2011 Seminis Vegetable Seeds 
Holland B.V Enkhuizen, 
Holland

s

SAPHI 2011 777 228 s k
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ARDIA 2011 Bejo Zaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH
WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50
1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

PASAMONTE 2011 Syngenta Seeds B.V. 
Holland

Syngenta Seeds B.V. Holland s

CHARMAINE 2011 Syngenta Seeds B.V. 
Holland

Syngenta Seeds B.V. Holland s

SOLATIO 2011 Seminis Vegetable Seeds
Seminis Vegetable Seeds 

Holland B.V. Enkhuizen, 
Holland

s

OPALIT F1 2011 Nunza B.V.Postbus 4005 
HAELEN. Holland

Nunza B.V.Postbus 4005 
HAELEN, Holland

s k

MONOLIT F1 2011 Nunhems Netherlands B.V. 
HAELEN

s k

KYBRIA 2011 Rijk Zwaan Zaadteelt en 
Zaadhandel B.V., DE LIER

s

27) Kod poljoprivredne kulture: ,JDaucus carota L. ssp. Sativus (Hoffin.) Arcang.-Mrk\'a- Carrot“ pored naziva sorte: „CLAIRON“ dodaje se i 
naziv: „(CLARION)“

28) Poljoprivredna kultura: ,J)aucus carota L. ssp. Sativus (Hoffm.) Arcang.-Mrkva- Carrot“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljtvač/
Podnositelj prijavc/aplikant Napomena Napomena

Douais carota L. 
ssp. Satinis 
(Hoffm. ) Arcang. -
Mrkva-Carrot

BANGOR 2011 Bejo Zaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH
WARMENHUIZEN,

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50
1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s
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HOLAND
NAVAL BejoZaden B.V 

Postbus 50 
1749 ZH
WARMENHU1ZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

NIAGARA 2011 Bejo Zaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH
WARM ENHUI ZEN, 
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

NOMINATOR 2011 Bejo Zaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH
WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

NEWHALL 2011 Bqo Zaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH
WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

NORWALK. 2011 Bejo Zaden B.V 
Postbus 50 
1749 ZH
WARMENHUIZEN,
HOLAND

BejoZaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

MORELLA 2011 Rijk Zwaann Zaadteelt en 
Zaadhandel BV

s

29) Kod poljoprivredne kulture: ,£ a c tu ca  sa tira  L.-Salata- Lettuce“ naziv sorte: ,,EQUISE“ mijenja se i glasi: ,,EXQUISE“.

30) Kod poljoprivredne kulture: ,£ a c tu ca  sa tira  L.-Salata-Lettuce“ pored naziva sorte: ,PLENTI F l“ dodaju se i nazivi: .,(PLENTY. PLENTIA 
F l)“.

31) Poljoprivredna kultura: .J^actnca sa tira  L.-Salata-Lettuce“ dopunjava se sa sljedećim sortama:
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Naihf
poljoprivredni

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivao/
Podnositelj prijave/apliknnt Napomena Napomena

LacUica sativa L.-
Salata- Lettuce

ABBICE 2011 Vilmorin SA -LA 
MENITRE FRANCE

Vilmorin SA -LA MENITRE 
FRANCE

S

CEDRIKE 2011 Vilmorin SA -LA 
MENITRE FRANCE

Vilmorin SA -LA MENITRE 
FRANCE

s

FABIETTO 2011 628 251 s
FLAMINIA 2011 Vilmorin SA -LA 

MENITRE FRANCE
Vilmorin SA -LA MENITRE 

FRANCE
JUPITER 2011 710 263 s

LEVISTRO 2011 628 251 s
MARATON 2011 710 263 s

TONALE 2011 Vilmorin SA -LA 
MENITRE FRANCE

Vilmorin SA -LA MENITRE 
FRANCE

LYRA 2011 Seminis Vegetable Seeds 
Holland B. V. Postbus 22, 

Enkhuizen, Holland

s

LIRICE 2011 Vilmorin SA -LA 
MENITRE FRANCE

Vilmorin SA -LA MENITRE 
FRANCE

s

SUNSTAR 2011 Nickerson -Zwaan B.V., 
P O. BOX 28 

4920 AA MADE

s

TOUAREG
2011

Monsanto Holland B.V. s

NEIL 2011 Nunhems Netherlands 
B.V. postbus 4005 6080 

AA HAELEN

Nunhems Netheriands B.V. 
postbus 4005 6080 AA 

HAELEN

s

ZERALDA 2011 Vilmorin SA Vilmorin SA Vilmorin SA -LA MENITRE s
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-L A  MENITRE FRANCE FRANCE

32) Poljoprivredna kultura: ,J-.ens culinans Kiedikus (sin. Lens esculenteMoench Envum lens L.)- Leća“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Lens culinaris 
Medikits (sin. Lens 
esculente M oench 
Envum lens L.)- 

Leća
DOMAĆA LEĆA 2011 U

33) Kod poljoprivredne kulture: ,JLycoperstcon Lycopersicun (L.) Karst. ex. Fanv-Rajeica-Tomato“ naziv sorte: ,,CARMY“ mijenja se i glasi: 
,,CAMRY“.

34) Kod poljoprivredne kulture: ,Eycopersicon Lycopersicun (L.) Karst. ex. Fam-Rajčica- Tomato“ naziv sorte: .PROFILIO“ mijenja se i glasi: 
,PROFILO*‘.

35) Poljoprivredna kultura: ,Kycopersicon Lycopersicun (L.) Karst. ex. Far\v- Rajčica-Tomato“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivao/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Lycopersicon 
Lycoperslcun (L.) 
Karst ex. Farw-
Rajčica-Tomato
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LOGISTICA 2011 628 251 s
HEINZ 2206 2011 Hs Pod s
RED PEAR 2011 SAIS PZ s

BERBERANA 2011 Enza Zaden Beheer 
B.V.,P.O.Box7 1600 AA 
Enkhuizen, Nerherlands

Enza Zaden Beheer 
B.V.,P.O.Box7 1600 AA 
Enkhuizen, Nerherlands

s

SHAK.IRA 2011 Monsanto Holland B.V. 
Postbus 22 
Enkhuizen, 

Holand

Monsanto Holland B.V. 
Postbus 22 
Enkhuizen, 

Holand

s

K.OMETT Monsanto Holland B.V. 
Postbus 22 
Enkhuizen, 

Holand

s

FAIDRA Ministry of Agriculture, 
Forestry an Water 
Management Plant 

Protection Directorate, 
Serbia

s

SORAYA MINISTERIO DE 
CIENCIA E 

INNOVACION
TORQUAY 2011 Bejo Zaden B.V 

Postbus 50 
1749 ZH

WARMENHUIZEN,
HOLAND

Bejo Zaden B.V 
Postbus 50

1749 ZH WARMENHUIZEN, 
HOLAND

s

CAPRICIA 2011 Rijk Zwaan Zaadtelt en 
Zadha ndel BV. 

Nedherlend

Rijk Zwaan Zaadtelt en Zadha 
ndel BV. 

Nedherlend

s

LEVANZO 2011 Rijk Zwaan Zaadtelt en 
Zadha ndel BV. 

Nedherlend

Rijk Zw'aan Zaadtelt en Zadha 
ndel BV. 

Nedherlend

s

SARAJEVSKI
JABUČAR

2011 d
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36) U  poglavlju: ,,3. POVRĆE- Vegetables“ dodaje se sljedeća poljoprivredna kultura: ,,Lycopersicon esculentum x  L. Hirsutum D iinal“- 
Rajčica-Tomato

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivao/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

„Lycopersicon 
esculentum x  L. 
Hirsutum Dunal"-
Rajčica-Tomato

p-podloga

STALLONE 2011 Rijk Zwaan Zaadtelt en Zadha 
ndel BV. 

Nedherlend

s P

EMPERADOR 2011 Rijk Zwaan Zaadtelt en 
Zadha ndel BV. 

Nedherlend

Rijk Zwaan Zaadtelt en Zadha 
ndel BV. 

Nedherlend

s P

37) Poljoprivredna kultura: .ph aseo lu s vulgaris L. ssp. vulgaris var. nanos f. sine fifr is  -  Niski grah mahunar, niska boranija“ dopunjava se sa 
sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Phaseoius vulgaris 
L. ssp. vulgaris var. 
nanusf sinefifris- 

Niski grah 
mahunar, niska 

boranija
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BUDAI PIAC1 2011 S

GOLD MINE 2011 Monsanto Holland B.V. 
Holand s

ETNA 2011 Asgrow Seed Company 
USA

s

38) Kod poljoprivredne kulture: ,/h a se o lu s  vulgaris L. ssp. vulgaris var. nanos- Grah zrnaš, grah“ naziv sorte: „RIBNICAN“ mijenja se i glasi: 
„RIBNIČAN“.

39) Kod poljoprivredne kulture:,fh a se o lu s  vulgaris L.- Boranija “ naziv sorte: VOJVODANKA“ mijenja se i glasi: „VOJVOĐANKA“.

40) Kod poljoprivredne kulture: ,/ i s t im  sativum  L. convar. m edu lläreA le f -  Grašak- Garden pea“ pored naziva sorte: .PETIT PROVESAL=MALI 
PROVANSALAC, EMINENT, METEOR. PETIT PROVENZAL, PICCOLO PROVENZALE, KLEINE RHEINLANDERIN. NEGRET, 
PROCOCE DI PROVENZA, PROVENZALE, VERDONE D' INGEGNOLI, PETIT PROVENCAL“ dodaje se i naziv: „(PETIT PROVEXSAL)“.

41) Poljoprivredna kultura: ,/a p h a n u s  sativus L. var. radicula  DC.-Rotkvica- Radish“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Raphanns sativus 
L var. radicula
■DC.-Rotkvica-

Radish
RONDAR 2011 s

MARABELLE 2011 Nickerson -Zwaan B.V., 
P O. BOX 28 

4920 AA MADE

s

DIEGO 2011 Nickersion Zwaan B.V., 
MADE

s
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42) Poljoprivredna kultura: .polarnim  melongenci L.-Patlidžan-Egg plant" dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivao/
Podnositelj prijave/apllkant Napomena Napomena

Solarium 
ntelongena U —
Patlidžan -  Egg 

plant
ARAGON 2011 Ha zera Genetitics s
VERNAL 2011 Vilmorin SA -LA 

MENITRE FRANCE
s

43) Poljoprivredna kultura: ,yS'pinacea olerácea  L.- Špinat-Spinach“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivao/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Spinacea olerácea 
L.- Spinat-Spinach

EL FORTE 2011 Syngenta Seeds B.V. 
Holland

Syngenta Seeds B.V. Holland s

SAN FELIX 2011 Syngenta Seeds B.V. 
Holland

s

GRANDI 2011 Enza Zaden Beheer 
B.V.,P.O.Box7 1600 AA 
Enkhuizen, Nerheriands

s
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0 U Poglavlju: „3.1. OSTALO POYrRĆE-Other vegetables“ vrše se sljedeće izmjene i dopune:

1) Poglavlje: ,3-1. OSTALO POVRĆE-Other vegetables“ dopunjava se sa sljededećim poljoprivrednim kulturama:

Naih’
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Portnlaca olerácea 
L. spp. sativa 

(Haw.') - Portulak

ZELENOLISNI 2011 U

ŽUTOLISNI 2011 u

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Rumex paAentia L. 
- Špinat zimski, 
kiselica- Garden 

sorrel
DOMAĆI 2011 U

2) Poljoprivredna kultura: ,£ e a  m ays L. ssp. everta  Sturt. -Kukuruz kokičar FAO 600-Popcorn maize“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv Dopunjeno Prijavljivač/
poljoprivredne

kulture
Sorte (godina) Izvor Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena
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Zea mays L  ssp. 
everta Sturt.-
Kukuruz kokičar 
FAO 600-Popcom 
maize

ZPSC 622 k 2011 126 126 $ sc

ZPSC 614 k 2011 126 126 s sc

ZPSC 616 k 2011 126 126 s sc

ZPSC 61 lk 2011 126 126 $ SC,PU

ZP 609 k 2011 126 126 s TWC

NS 620 k 2011 135 135 s PU

ZPSC 674 k 2011 126 126 s SC

3) Poljoprivredna kultura: ,£ e a  m ays L. ssp. everta  Sturt.- Kukuruz kokičar FAO 700-Popcorn maize“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno 
(god ina) Izvor

Prijavljlvač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Zea mays L. ssp.
everta SturL- 

Knkutuz kokičar 
FAO 700-Popcom 

maize
P630 2011 789 235 s TWC

4) Poljoprivredna kultura: .¿ e a  m ays L. convar. saccharata Koern.- Kukuruz šećerac- Sweet maize“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv Dopunjeno Prijavljivati/
poljoprivredne

kulture
Sorte (god ina) Izvor Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena
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Zea mays L  
convar. saccharata 

Koern - Kukuruz 
šećerac-Sweet 

maize
ZP441SU 2011 126 126 s sc
ZP555SU 2011 126 126 s sc
GH2042 2011 712 712 s sc
GSS8529 2011 712 712 s sc, su su

g) Poglavlje: „4. KROMPIR -Potato“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno 
(god ina) Izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijavc/aplikant Napomena Napomena

Solatium 
tuberosum L.

Kmmpir-Potatc

EUROSTARCH 2011 535 282 s
EWELINA 2011 535 282 s

RED FANTASY 2011 535 282 s

SPUNTA 2011 Agroplant/Semiagri 
HOLLAND

Agroplant'Semiagri 
" HOLLAND

s

BISTRA 2011 Agricom doo, Šaraj evo sk
KJS ŠORA 2011 Agricom doo, Šaraj evo sk

DIDO 2011 Agroplant Holandija r
ACTRICE 2011 Agroplant Holandija r
DAPHNE 2011 Agroplant Holandija r
TIAMO 2011 SEMAGRI HOLANDIJA r
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DENISE 2011 SEMAGRI HOLANDIJA r

h) U  Poglavlju: „KRMNO BILJE-Fodder plants“ vrše se sljedeće dopune:

1) Poljoprivredna kultura: ,JFestuca am ndinacea  Sc/?re6er-Vlasulja barska. Vlasulja trstikasta, Visoki vijuk-Tall fescue” dopunjava se sa sljedećom 
sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijavc/apllkant Napomena Napomena

Festuca 
amndinacea 
Schreber- Vlasulja 
barska, Vlasulja 
trstikasta, Visoki 
vijuk-Tall fescue

BORNEO 2011 K.W.S (D) s

2) Poljoprivredna kultura: ,F estuca ovina  L- Vlasulja ovčja- Sheep’s fescue“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno 
(god ina) Izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Festuca ovina L-
Vlasulja ovčja- 
Sheep’s fescue

SPARTAN 2011 Manfred Freudenberger i. Fa.
Feldsaaten Freudbenger 

GmbH ,& Co KG Postfach 
104,4150 Krefeld, 

Deutschland

s
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3) Poljoprivredna kultura: . f e s tu c a pratensis  //W iow-Via šulja livadna, Livadni vijuk- Meadow fescue“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivao/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Festuca pratensis 
H u dsoti-VI asulj a 
livadna, Livadni 
vijuk- Meadow 

fescue

PARDUS 2011 Feldsaaten Freudbenger 
G.m.b.H. & Co. 

Kommanditgesellschaft 
Magdenburger Straße 2 

47 800 Krefeld Deutschland

s

4) Poljoprivredna kultura: ,£o liu m  hibridum  L. (Lolinm baucheanum K vnth.)- Hibridni ljulj (Oldenburški ljulj)“ dopunjava se sa sljedećom 
sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno 
(god ina) Izvor

Prijavljivao/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Lolinm hibridum 
L. (Lolinm 

baucheanum 
Kvnth.)- Hibridni 
ljulj (Oldenburški 

ljulj)

RUSA 2011 Feldsaaten Freudbenger 
G.m.b.H. & Co.

s
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Kommanditgesellschaft 
Magdenburger Straße 2 

47 800 Krefeld .Deutschland

5) Poljoprivredna kultura: .J^olhim perenne L.- Ljulj engleski- Perennial ryegrass“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno 
(god ina) Izvor

Prijavljivati/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Loliumperenne L.-
Ljulj engleski- 

Perennial ryegrass

ACHAT 2011 Feldsaaten Freudbenger 
G.m.b.H. & Co. 

Kommanditgesellschaft 
Magdenburger Straße 2 47 
800 Krefeld Deutschland

s

ukrasna

MARIKA 2011 Saatzucht,
Deutschland

s
ukrasna

PROBAT 2011 Feldsaaten Freudbenger 
G.m.b.H. & Co. 

Kommanditgesellschaft 
Magdenburger Straße 2 47 
800 Krefeld Deutschland

s ukrasna

WEIGRA 2011 Bayerishe
Pflanzenuchtgensellschaft 

e.G.& CoKG Elisabethstr. 38 
Minchen eutschland

s ukrasna

6) Poljoprivredna kultura: hletan pra tense ssp. vulgare A schers e t G raebn .-Mačji rep repak ili Timotijeva trava“ dopunjava se sa sljedećom
sortom:
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Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno 
(god ina) izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijavc/aplikant Napomena Napomena

Phleum proteine 
ssp. l ’ulgare 
.1 sehers et 

Graeftn.-Mačji 
rep'repak ili 

Timotijeva trava
WINNETOU 2011 DLF Mag s

7) Poljoprivredna kultura: ,/* isian satrm m  L.-Stočni grašak- Field pea“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijavc/aplikant Napomena Napomena

Pisum sativum L.-
Stočni grašak-Field 

pea

URAN 2011 PIO s

8) Poljoprivredna kultura: ,JPoa pratensis  L.-Vlasnjača livadna«'prava livadarka-Smooth-stalked meadovvgrass" dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno 
(god ina) Izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijavc/aplikant Napomena Napomena

Poa pratensis L.-
Vlasnjača

livadna/prava
livadarka-Smooth-

stalked
meadovvgrass
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MERCURY 2011 Feldsaaten Freudbenger
s

G.m.b.H. & Co.

9) Poljoprivredna kultura: ,f ta p h a m s  sativus L. var. oleiform is P ers.- Uljana rotkva- Fodder radish“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno 
(god ina) Izvor

Prijavljlvač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Raplianus sativus 
L .  i y tr. oleiformis 

Pers. - Uljana 
rotkva-Fodder 

radish
RAUOLA 2011 KB Bc s

10) Poglavlje: „KRMNO BILJE-Fodder plants“ dopunjava se sa sljededećom poljoprivrednom kulturom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Setarica italica var. 
Maxima Alef. 

Bar

ŽELTOZERNIST 
A HARK.OVSKA 
ŽUTOZRNASTA 
HARKOVSKA

2011
0
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11 ) Poljoprivredna kultura: „Trifolium pra tense  L. -Djetelina crv ena- Red clover“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(god ina) Izvor

Prijavljivati/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Trifolium pratense 
L. -Djetelina 
crvena-Red dover

GLOBAL 2011 Feldsaaten Freudbenger 
G.m.b.H. & Co. 
Kommanditgesellschaft 
Magdenburger Straße 2 
47 800 Krefeld Deutschland

s

KVARTA 2011
Wilhelm Kutschern in Firma 
Feldsaaten Freudbenger 
G.m.b.H. & Co. KG

s

i) U  poglavlju: „6. VINOVA LOZA-Grapevine“ vrše se sljedeće dopune:

1) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera  L.- Vinova loza -  stone sorte- Dessert grape“ dopunjavaju se sljedeći klonovi sorte: „CARDINAL“:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Vitis vinifera I„-
Vinova loza- 
Stone sorte- 

Dessert srape
KLON ISV-VCR 2011 742 224 s
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24
KLON 80 2011 839 179 s

2) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L. Vinova loza- stone sorte- Dessert grape“ dopunjavaju se sljedeći klonovi sorte: „DATTIER DE 
BOUYROUT“

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno 
(god ina) Izvor

Prijavljlvač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Vitis vinifera L.- 
Vinova loza- 
Stone sorte- 

Dessert srape
KLON 966 2011 839 139 s
KLON ISV 9 2011 742 224 s

3) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.- Vinova loza- Stone sorte- Dessert srape“ dopunjava se sljedeći klon sorte: „SULTANINE 
BLANCHE“:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno 
(god ina) Izvor

Prijavljlvač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Vitis vinifera K- 
Vinova loza- 
Stone sorte- 
Dessert grape

KLON 919 2011 775 224 s
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4) Kod poljoprivredne kulture: „ Vitis vinifera L.- Vinova loza- Stone sorte- Dessert grape“ dopunjava se sljedeći klon sorte: ,,ORA“:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivao/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

1 itis vinifera L.- 
Vinova loza- 
Stone sorte- Dessert 
grape

KLON 974 2011 738 243 s

5) Kod poljoprivredne kulture: „ Vitis vinifera L .-  Vinova loza - Stone sorte-Dessert grape“, pored naziva sorte:“ ČABSKI BISER = JULSKI 
MUŠKAT)“ dodaje se i naziv sorte : ,j(ČAPSKI BISER =JL'LSKI MUŠKAT)“.

6) Kod poljoprivredne kulture:,,F/to vinfera L.- Vinova loza - Stone sorte- Dessert grape“, pored naziva sorte:,, MATILDA“ dodaje se i naziv sorte 
: “ ( MATILDE)“.

7) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.- Vinova loza - Stone sorte- Dessert grape“, pored naziva sorte:“ MOLDAVUA“ dodaje se i naziv 
sorte: „(MOLDAVA)“.

8) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte- Wine grape“ dopunjavaju se sljedeći klonovi sorte: 
,,CHARDONNAY=ŠARDONE“:

Naziv Dopunjeno Prijavljlvač/
poljoprivredne

kulture
Sorte (god ina) Izvor Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena
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Vitis vinifera L.- 
Vinova loza 

Vinske sorte-Wine 
grape

KLON 96 2011 598 281 S

KLON VCR 6 2011 714 224 s

9) Kod poljoprivredne kulture: „ Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte-Wine grape“ naziv sorte:“ESMERALD RIESLING = ESMERALD 
RIESLING“ mijenja se i glasi: „ EMERALD RIESLING= EMER.ALD RIESLING“.

10) Kod poljoprivredne kulture: „ Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte- Wine grape“ naziv sorte:“ROTER VELTLINEC=VELTLIN’AC 
CRVENI“ mijenja se i glasi: : “ROTER VELTLINER=VELTLINAC CRVENI“ .

11) Kod poljoprivredne kulture: „ Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte- Wine grape“ dopunjava se sljedeći klon sorte: „MALVAZIJA“:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivao/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Vitis vinifera L.- 
Vinovaloza 

Vinske sorte-Wine 
grape

KLON VCR 27 2011 714 224 $

12) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte- Wine grape“ dopunjava se sljedeći klon sorte „MAN ZO NI BIJELI“:

Naziv Dopunjeno Prijavijivač/
poljoprivredne

kulture
Sorte (god ina) Izvor Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena
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Vitis vinifera L. - 
Vinova loza 

Vinske sorte-Wine 
grape

KLON SMA-ISV 
222

2011 742 224 s

13) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte-Wine grape“ dopunjava se sljedeći klon sorte „MUSCAT A PETIT 
GRAIN“:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno 
(god ina) Izvor

Prijavljivati/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Vitis vinifera /-- 
Vinova loza 

Vinske sorte-Wine 
grape

KLON VCR 100 2011 714 224 s

14) Kod poljoprivredne kulture: „ Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte-Wine grape“ dopunjavaju se sljedeći klonovi sorte „UGNI BLANC“:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prljaviji va&
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

1 itis vinifera L.- 
Vinovaloza 

Vinske sorte-Wine 
grape

KLON VCR 101 2011 714 224 S

KLON VCR 40 2011 714 224 S

KLON 384 2011 598 267 S
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15) Poljoprivredna kultura: „Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte-Wine grape“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prljaviji va &
Podnositelj prijave/apliknnt Napomena Napomena

Vitis vinifera L.- 
Vinovaloza 

Vinske sorte-Wine 
grape

LUCI JA (IN.SP.) 2011 115 115 d
TINTILIA 2011 224 s

ALEATICO 2011 o

16) Kod poljoprivredne kulture: „ Vitis vinifera  L.- Vinova loza -Vinske sorte-Wine grape“ dopunjava se i klon sorte „ALEATICO“:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno 
(god ina) Izvor

Prijavljivao/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Vitis vinifera L.- 
Vinova loza 

Vinske sorte-Wine 
grape

KLON 802 2011 598 224 s

17) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.-Vinova loza-Vinske sorte-Wine grape“ dopunjava se sljedeći klon sorte „ALICANTE 
BOUSCHE“:

Y
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Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno 
(god ina) izvor

Prijavljivati/
Podnositelj prijave/apliknnt Napomena Napomena

Vitis vinifera L.- 
Vinova loza 

Vinske sorte-VVine 
grape

KLON 805 2011 s

18) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte-Wine grape“ dopunjava se sljedeći klon sorte „ARINARNOA“:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno 
(god ina) Izvor

Prijavljivati/
Podnositelj prijave/apliknnt Napomena Napomena

Vitis vinifera L.- 
Vinovaloza 

Vinske sorte-VVine 
grape

KLON 723 2011 s

19) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte-Wine grape“ dopunjava se sljedeći klon sorte: .JvlALBF.C“

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno 
(god ina) Izvor

Prijavljivati/
Podnositelj

prijave/apliknnt
Napomena Napomena

Vitis vinifera L. - 
Vinova loza 
Vinske sorte-VVine 
grape____________
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KLON ISV-R6 2011 714 224 s

20) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.-Vinova loza-Vinske sorte-Wine grupe“ dopunjavaju se sljedeći klonovi sorte 
,,MERLOT=MERLOT NOIR MERLOT, MERLO“:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijave/aplikunt Napomena Napomena

Vitis \inifera L.- 
Vinova loza 
Vinske sorte-Wine 
£iape

KLON 349 2011 839 179 s

KLON VCR 13 2011 714 224 s
KLON VCR 488 2011 714 224 s

21) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte-Wine grape“ dopunjava se sljedeći klon sorte 
„MONTEPULCIANO“:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno 
(god ina) Izvor

Prijavljivati/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

l ’itis vinifera L - 
Vinova loza 

Vinske sorte. Wine 
grape

KLON VCR 453 2011 714 224 s
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22) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte-\Vine grape“ dopunjavaju se sljedeći klonovi sorte .JPINOT NOIR“:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(god ina) Izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Vitis vinifera h.- 
Vinova loza Vinske 

sorte-Wine grape

KLON R 4 2011 714 151 s

KLON 115 2011 743 139 s
KLON 667 2011 598 139 s
KLON 828 2011 598 220 s
KLON 777 2011 598 224 s

KLON M2 2011 771 179 s
KLON PI 2011 771 179 s

KLON VOR 18 2011 714 224 s
KLON VCR 20 2011 714 224 s

KLON SMA 185 2011 797 224 s

KLON SMA 191 2011 797 253 s
KLON SMA 201 2011 797 253 s

KLON 292 2011 839 179 s
KLON 665 2011 839 179 s

23) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte-Wine grape“ dopunjavaju se sljedeći klonovi sorte ,PROKUPAC“:

Naziv Dopunjeno Prijavljivač/
poljoprivredne

kulture
Sorte (godina) Izvor Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena
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Vitis vinifera L.- 
Vinova loza 
Vinske sorte-Wine 
grape

KLON PR 10 2011 144 144 s
KLON PR 11 2011 144 144 s
KLON PR 12 2011 144 144 s
KLON PR 13 2011 144 144 s
KLON PR 2 2011 144 144 s
KLON PR 6 2011 144 144 s
KLON PR 8 2011 144 144 s
KLON PR 9 2011 144 144 s
KLON P 9 2011 846 261 s
KLON kt 3 2011 514 271 s

24) Poljoprivredna kultura: ,,Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte-Wine grape“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno 
(god ina) Izvor

Prijavljivao/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

l 'itis vinifera L.-
Vinovaloza 

Vinske sorte-Wine 
grape

TEROLDEGO s

25) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte-Wine grape“ dopunjava se i klon sorte „TEROLDEGO“:

Y
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Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno 
(god ina) Izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Vitis vinifera L.- 
Vinova loza 

Vinske sorte-Wine 
grape

KLON SMA 138 2011 797 224 s

26) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte-\Vine grape“ dopunjava se klon sorte „NEBBIOLO“:

.Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno 
(god ina) Izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Vitis vinifera L.- 
Vinovaloza 

Vinske sorte-Wine 
grape

KLON CN 36 2011 714 224 s

27) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.- Vinova loza - Vinske sorte-\Vine grape“ dopunjava se klon sorte,PETIT VERDOT“:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno 
(god ina) Izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Vitis vinifera L.- 
Vinovaloza 

Vinske sorte-Wine 
grape

KLON 400 2011 714 224 s

28) Poljoprivredna kultura: „ Vitis v in ifera  L.- Vinova loza - Vinske sorte-Wine grape“ dopunjava se sa sljedećim sortama:
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Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno 
(god ina) Izvor

Prlja vljivač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Vitis vinifera L.- 
Vinova loza 

Vinske sorte-\Vine 
grape

ALK.OR 2011 547 107 s
ANTARIS 2011 547 107 s

DOSTOYNIY 2011 546 107 s
KABERNE

AZOS
2011 546 107 s

KRASNOSTOP
ANAPSKIY

2011 546 107 s

KRASNOSTOP
AZOS

2011 546 107 s

LITDAR 2011 547 107 s
SAZIMLER 2011 547 107 s

MOSCOF1LERO 2011 224 s
REBO 2011 224 s

29) Kod poljoprivredne kulture: „Vitis vinifera L.- Vinova loza- Podloge-Grapevine stocks“ dopunjava se klon podloge „BERLANDIF.RI x 
R] PARI A KOBER 5B“:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prlja vljivač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Vitis vinifera L.- 
Vinovaloza 

Podloge-Grapevine 
stocks

KLON 259 2011 598 275 s
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30) Poljoprivredna kultura: „Vitis vinifera L.- Vinova loza- Podloge-Grapevine stocks“ dopunjava se sa sljedećim podlogama:

Naziv
poljoprivredno

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prljavijtvač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

l ’itis vinifera L.-
Vinovaloza 

Podloge-Grapevine 
stocks

BERLAND1ER1 x 
RIPARIA 
BINOVA

2011 s

RIPARIA x 
RUPESTRIS 
101-14 MG

2011 s

j)  l '  poglavlju: „7. V O Ć E-Fruit p lants“ vrše se sljedeće dopune:

1) Poljoprivredna kultura: dragana  L.-Jagođa-Stra\vberry“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Fragaria L.-
J agođa-Strawberry

ALBION 2011 s

2) Poljoprivredna kultura: „C erasu s avium  L. (P runus avium  LJ Tresnja-Sweet sherry“ dopunjava se sa sljedećim podlogama:
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Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno 
(god ina) Izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Cerasus avium L. 
(Prunus avium 

L/Treänja-Sweet 
sherrv

GISELA 5 
(Prunus 

canescens xP. 
cerasus)

2011 s

GISELA 6 
(Prunus 

canescens x P . 
cerasus)

2011 s

3) Poljoprivredna kultura: ,J.faIus dom estica Borkh. (sin. M . Puntilla M il i  v. dom estica)- Jabuka-Apple“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno 
(god ina) Izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

i falili domestica 
Borkh. (sin. M. 
Puntilla Miti v. 

domestica)-iabuka- 
Apple

KRSTOVAČA 2011 U

BRAK. 2011 768 266 s
SCHNIGA 2011 540 221 s

TRANSPARENT 2011 s

4) Poljoprivredna kultura: „V/a/us domestica Borkh. (sin. M. Puntilla Mili. v. domestica)- Jabuka-Apple“ dopunjava se sa sljedećim oprašivaćima:
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Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno 
(god ina) Izvor

Prijavljivati/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Malu.s domestica 
Borkh. (sin. M. 
Familia Mili v. 

domestica)-)abuka- 
Apple

FLORIBUNDA 2011 s
RED SENTINEL 2011 s

5) Poljoprivredna kultura: „Olea europea L.-Maslina-Stone sorte-Olive“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Olea europea L.- 
Maslina-Stone 
sorte- Olive

MANCANILLA 2011 li s

6) Poljoprivredna kultura: runus domestica L.-Šljiva domaća-Plum“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(god ina) Izvor

Prijavljivao/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Pruuus domestica 
¿.-Šljiva domaća- 

Plum

AVALON 2011 522 223 s
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EXCALIBUR 2011 522 223 S

OPAL 2011 652 161 s

JUBILEUM 2011 657 285 s

RHEINGOLD 2011 U

7) Poljoprivredna kultura: ,J*runuspersica  (L.) Batch. (sin. P ersica  vu lgarisM ili.) Breskva-Peacli“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno 
(god ina) Izvor

Prijavljivao/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Prunus persica (L.) 
Batch. (sin. Persica 

vulgaris Mill.) 
Breskva-Peach

VELVETSISTER 
S D93 2-3

2011 s

8) Poljoprivredna kultura: ,JPrunus persica  (L.) Batsch. var. nectarine A it.- Breskva-Nektarina (golica)-Peach“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno 
(god ina) Izvor

Prijavljivati/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Prunus persica (L.) 
Batsch istr. 

nectarine Ait.-
Breskva-Nektarina 

(golica »-Peach
SNOW QUEEN 2011 s
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9) Poljoprivredna kultura: .J libes grossularia  L.-Ogrozd-Gooseberry“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno
(godina) Izvor

Prijavljivati/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

Ribes grossularia
L.-Ogrozd-
Gooseberry

HINNOMAEN
KELTAINEN

(HINNONMAKI
GRON)

2011 741 202 s

LEPAAN
PUNAINEN

(HINNONMAKJ
ROD

2011 741 202 s

10) Poljoprivredna kultura: „ Vaccinium  L. (  + Vaccinium- Corym bosum -H ibridi) -Borovnica-Blueberry“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno 
(god ina) Izvor

Prijavljivač/
Podnositelj prijave/aplikant Napomena Napomena

1 'actinium !.. 
(Vacciniunt- 
corymbosum- 

Hibridi).
Borovnica-
Bluebercv

LATE BLUE 2011 s
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LEGACY 2011 s

11) U Poglavlju: „7. VOĆE-Fruit plants“, „Polivalentne podloge za koštičavo voće-Stocks for kernelled fruits” dopunjavaju se sa sljedećim 
podlogama:

Naziv
poljoprivredne

kulture
Sorte

Dopunjeno 
(god ina) Izvor

Prijavljivao/
Podnositelj prijave/aplikanl Napomena Napomena

Polivalentne 
podloge za 

koštičavo voće- 
Stocks for 

kernelled fruits
MRS 2/5 (P. 
mvobalana)

s

MYROBALANA 
29C (P. 

myrobalana)

s

MYROBALANA B 
(P

mvrobalana)

s

P-HL A (P. avium x  
P.

cerasus)

s

P-HL C (P. avium x  
P.

cerasus)

s
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Članak 2.

U poglavlju: „POPIS DOMAĆIH I ODOM AĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO l  POPISU 
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“ vrše se sljedeće izmjene i dopune:

1) Kod poljorivredne kulture ,Ir iticu m  aestivum  (L.) em. Fiori et Paol.- Pšenica jara obična-Spring wheat“, naziv sorte: „BROŽANKA“ mijenja 
se i glasi: „BROĐANKA“.

2) U poglavljurPOPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU 
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BiH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

''Beta vu lgaris L.
B eta vu lgaris  L. ssp. vulgaris 
convar. C rasa  Alef. var. 
altissim a  Döll.- 
Secema repa-Sugar beet

M.ARIBO MONOVA (1971)
M.ARIBO MONOVA CR (1974)
M.ARIBO ULTRA MONO (1977)
MARIBO-AUSTRO-MONO (1989)
METROPOL CR. (1987)
NEDA (1990)
NERA (1989)
NOVAGEMO (1979)
N 6802 (1975)”.

3) U poglavlju: “POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH S.AMO U POPISU
SORTI U  FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“C ucurbita  p ep o  L.
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con. citru llina  (L) Grob, 
var. styria ica  L Greb. 
Uljana tikva

TSCHERMAKS ÖKÜRBIS (1972)
WIES 371 (VIS. 371-1986)
SLOVENSKA GOLICA (1974)”.

4) U poglavlju: “POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆEN'IH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU 
SORTI U FBIH U  TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“G lycine m ux  (L.) Merrill 
Soja za zmo-Soybean

MURA (1986)
N Y -12 (1986)
DUNAV (1990)
NERETVA (1991)
NS-6 (1982)
OS 289 (1976)
SREĆKA (1976)
AURA (1982)
BOSNA (1988)
DRAVA (1983)
ILOVA (1987)
JOSAVA 
K 1201 (1985)
KOLL'BARA (1990)
LIKA (1989)
MAKSIMIRKA (M45-1976) 
NS 16(1988)
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NS 17(1988)
NS 18(1988)
NS 20 (1988)
N S -10 (1985)
NS-102 (1989)
N S -104 (1989)
N S -105 (1989)
N S -13 (1987) 
PODUNAVKA (1984) 
RONDA (1986)
UNA (1988)
GAMBA (1982)
NS 21 (1988)
N S -11 (1980)
NS-201 (1989)
NS-202 (1989)
NS-9 (1983)
VUKA (1983)“.

5) U  poglavlju: .POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO 
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“ H elianthus iinnuus L.
Suncokret

NOVOSADSKI 20 (1976) 
NOVOSADSKI 61 (1976) 
NS-62-RM (1978) 
NS-H-44 (1987)
NS-N-15 (1984)
NS-N-17 (1984)

J POPISU
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NS-X-26-RNl (1982)
NS-X-27-RM (1982)
NS-X-31-RM (1980)
NS-X-33-RM (1983 
NS-X-62-RM (1978)
NS-X-63-RM (1978)
NS-X-65-RM (1978)
NS-X-67-RM (1978 
NS-X-ELIOS (1982)
OSIJEČANIN (1985)
VIKI (1989)
KOLOS (1989)“.

6) U poglavlju: ,POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“R icinus com m unis L.
Ricinus

NOVOSADSKI 2 (1964)”.

7) U poglavlju: „POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU 
SORTI U FBIH U  TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“H um ulus lupu lus  L.
Hmelj-IIop

DUNAV (1972) 
NEOPLANTA (1972) 
VOJVODINA (1972)”.
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8) U poglavlju: ,POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU
SORTI U FBIIIU TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“N ico tiana  tabacum  L. 
Duhan-T obacco

BHT 1 
BHT 19
BILOGORA (1982)
BURS ANA (1975)
D II6 (1989)
DPI 9 (1989)
DULINEC (1975)
HVT1
HVT4
JAKA M D-77 (1991) 
JAKA M D -80( 1991) 
KL'TJEVO (1982)
NC 100 
NC 7 
NC 6
NCB - 1 VIRGINIA 
NCB - 2 VIRGINIA 
OTLJA M D -159-78 (1991) 
SVIJETLA VIRGINIA 
SLATINKA(1984) 
TENESI 90 
TN 97 
TNB 2004
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VAD
VIROVITICA (1984) 
ZAGREB (1973)“.

9) Poljoprivredna kultura: .ß ra ss ic a  olerácea  L. convar. botrytis (L.) alef var botritis- Cvjetaca-Cauliflower“, dopunjava se sa sljedećim sortama:
„SERRANO F 1 
SNOUFEBRUARY 
ST.ARLIGHT ( 1982)
WHITE BALL 
WHITE TOP ( 1980)
WHTITE FOX = SG-109 ( 1985)”.

10) Kod poljoprivredne kulture: ,ß ra ss ic a  o lerácea  L. convar. capitata (L.) .Alef. var. sabauda L.-Kelj-Savoy cabagge“, pored naziva sorte: 
„VIROSA F l“ dodaje se i naziv: „(WIROS A F l)“

11) Poljoprivredna kultura: ,ß ra ss ic a  o lerácea  L. convar. capitata (L.) Alef. var. sabauda L.-Kelj-Savoy cabagge“, dopunjava se sa sljedećim 
sortama:

„INDUS F l 
JULIUS F l  
SILVAMA F l”.

12) Poljoprivredna kultura: ,ß ra s s ic a  olerácea  L. convar. capitata  (L.) atef. var cap ita ta  f. alba-Kupus bijeli-White cabbage“, dopunjava se sa 
sljedećim sortama:

“DENSITY F l 
RUBIN (1982)”

13) Poljoprivredna kultura: „Capsicnm annuion L. var. grossum  5ewf/t.-Paprika-S\veet pepper“ dopunjava se sa sljedećom sortom:
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.PRIMA (1982)“.

14) U  poglavlju: .POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU 
SORTI U FBIH U  TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

„C apsicum  
annuum  L. ssp.
m icrocarpum  var. acum inatum
Paprika feferoni

KARMEN (1997)”.

15) U poglavlju: .POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH S.AMO U POPISU 
SORTI U  FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“C ichorium  endivia  L. var.
L atifo lia
Endivija-Endive

ZLATNO SRCE”.

16) Poljoprivredna kultura: „Cucumis m elo  L.-Dinja-Melon“, dopunjava se sa sljedećom sortom:

„CANTALUPO DI CHARENTAIS”.

17) Poljoprivredna kultura: „Cucumis sativus L.- Krastavac-Cucumber“, dopunjava se sa sljedećom sortom:

“ASTAREA F1 (1987)”

18) Kod poljoprivredne kulture: „Cucumis sativus  L.- Krastavac-cucumber“ naziv sorte:“MINEVRA F 1” mijenja se i glasi: “MINERVA Fl 
(1988)”.
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19) Poljoprivredna kultura: „Cucúrbita p ep o  L. var. oblonga Willd.-Tikvica-Pumpkin marrow“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

“CORA F 1
NOVODIAMANT F l”.

20) Poljoprivredna kultura: l a c t u c a  sativa  L.- Salata-Lettuce“ dopunjava se sa sljedećom sortom:

“SPRINTER“

21) Poljoprivredna kultura: ,JLycopersicum lycopersicon  ( L.) Karst, ex Farw.- Rajčica-Tomato“ dopunjava se sa sljedećim sortama:

“KENANHF1
MATRA”

22) Poljoprivredna kultura: ,/*haseolus vulgaris L. ssp. vulgaris var. nanus f. sine fibris- Niski grah mahunar, niska boranija“ dopunjava se sa 
sljedećim sortama:

“SLAVONKA (1983)
ZORA (1984)’’

23) U poglavlju: ,POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU 
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“A grostis  canina  L.
svn. A . R ubra  All. Bar.
canina  A. canina  ssp. m ontana  (Hartm.)
Rosulja pasija

Y
TopaK

. 10.1.2012._________________________
C

JiygC
E

E
H

H
 rjIA

C
H

H
K

 E
hX

___________________________E
po¡2-O

rpaH
a247



AVANT A (1984)"

24) U poglavlju: .POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU 
SORTI U FBIIIU  TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

''Beta vugaris L. ssp. vulgaris conv. Cras.su 
Alef. var. crasa  (Alef) Wittum
Stočna repa

MONARA (1982) 
POLYFOURA (1982)”.

25) U poglavlju: ,POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU 
SORTI U FBIH U  TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“Feštu  ca arundinacea  Schreb.
Barski vijuk, vlasulja trstolika

NOVOSADSKI VISOKI VULK (1967)“.

26) U poglavlju: ,POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH S.AMO U POPISU 
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“Lolium  p erren e  L.
Engleski ljulj

BOSNALOTUS 
KRIŽEVAČKI (1970)”.
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27) U poglavlju: ,POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU 
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“M edicago sativa  L.M.varia Mart 
Lucema

EUROPE (1977)”.

28) U poglavlju: ,POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU 
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“S orgum  vulgare Pres. pari im. (A ndropogon  
sorgh um ) (L.) Bro.sin Sorghum  bicolor (L.)
Moench.
Krmni sirak

NS BPSC-8 (1987)”.

29) U poglavlju: „POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU 
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“I icui sativa L.
Grahorice 
Jara grahorica

NS BEOGRAD (1970)“

„Ozima grahorica
NS SIRMIUM (1979)”.
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30) U  poglavlju: .POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U  POPISU 
SORTI U FBIH U  TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

uVicia villosa  Roth.
Kosmata ozima grahorica

KRUŠEVAČKA-10 (1979)“.

31) U poglavlju: ,POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU 
SORTI U FBIH U  TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

„ VUis viitifera  L. 
Vinova loza 
Vinske sorte

DOBROGOSTINA 
GEGINO BIJELO 
PIROS VELTELINI 
SUPERIOR SEEDLESS“.

„V itis viitifera  L. 
Vinova loza 
Podloga

RIPARLA X BERLANDIERI 161-49 COUDERC”.

32) U poglavlju: ,POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU 
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“F ragaria  L.
Jagoda

WILAMENT”
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33) U poglavlju: .POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH SAMO U POPISU
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“M alus (sylvestris') Mill. 
Jabuka

FUJI JAKATA 
PRIOLOV DELIŠES (1967)”.

34 )U poglavlju: .POPIS DOMAĆIH I ODOMAĆENIH STRANIH SORTI POLJOPRIVREDNOG BILJA ZATEČENIH S.AMO U POPISU 
SORTI U FBIH U TRENUTKU OBJAVLJIVANJA SORTNE LISTE BIH“, dodaje se poljoprivredna kultura:

“P runus cerasus  L. x Prunus avium  L. =
Prunus e f f  us a 
Marela

ČAČANSKA PLJOSNATA (1975)
ČAČANSKO ZLATO (1975)“.
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